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  Első fejezet


  Erin De Laney keze már azelőtt is remegett, hogy az öreg Hondája csúnyán köhögni kezdett. Épp egy éles kanyart vett be, amikor a kocsi akkorát pukkant, mint egy gőzmozdony, amelyből hirtelen kifogyott a gőz, háromszor megrándult, majd rázkódva leállt a kavicsos úton. Az ezt követő csendben csak a lehűlő motor pattogása hallatszott. Erin kifújta az eddig visszatartott levegőt, a válla elernyedt, nekidőlt a sofőrülés háttámlájának. Az egyik helyi szerelő figyelmeztette, hogy az üzemanyag-szivattyú hamarosan bedobja a törölközőt, ő azonban megkockáztatta, hátha kitart a következő fizetésig. Sosem tartozott a szerencse kegyeltjei közé, így most a legszívesebben a falba verte volna a fejét. Itt ült kilométerekre az otthonától, egy olyan kocsiban, amit csak vontatóval lehetett volna megmozdítani.


  Kinézett a poros szélvédőn, amelyre foltokat vetett a sárgafenyőágak között átszűrődő délutáni napfény. Legalább kellemes látványban lehet része, miközben a segítséget várja. Imádta az új lakhelyét, az Oregon állambeli Mystic Creeket meg a gyönyörű hegyvidéket, amely körbevette a városnak helyet adó kis völgyet. Bárhol járt, mindig talált valami szépséget, amit megcsodálhatott. Sajnos ez volt az egyetlen jó az egyébként kilátástalan életében. Talán Mary Poppins vagy Pollyanna képes lett volna bizakodva tekinteni a jövőre ebben a helyzetben is, de Erin nem látta a fényt az alagút végén.


  Általában nem adta meg magát a bánatos gondolatoknak, most azonban, miután részt vett Slade bácsi esküvőjén, és tanúja volt az ő nehezen megszerzett boldogságának, olyan nagy súllyal nehezedett a vállára a depresszió, mint ökörre a járom. Az igaz szeretet az élet értelme. Örült, hogy a nagybátyja végre rátalált. Igazság szerint mindenki boldogságának örült, akinek az élete jobbra fordult attól, hogy Slade és a felesége, Vickie végre egymáséi lettek. Ám a kirobbanó örömtől ragyogó arc láttán sóvárogni kezdett, ő is át akarta élni mindezt, ami viszont az ő esetében teljesen valószerűtlennek tűnt, ettől pedig üresnek és magányosnak érezte magát. Gyűlölte a seriffhelyettesi munkáját. Atársasági élete arra korlátozódott, hogy idős hölgyekkel beszélgetett a macskáikról. Egyetlen pasit sem tudott rávenni, hogy alaposabban is megnézze őt. Már abban sem volt biztos, hogy egyáltalán futólag végigmérte bárki is. Most pedig még az egyetlen közlekedési eszköze is cserben hagyta. Hogyan is találhatna bármi jót a helyzetében?


  Kihúzta a virágmintás szoknyája zsebéből a mobilját, hogy felhívjon egy vontatót, de mielőtt tárcsázta volna a számot, eszébe jutott, hogy először valószínűleg ki kellene szállnia, és fel kellene nyitnia a motorháztetőt. Különben tehetetlen, gyenge nőnek fogják tartani, ő pedig ezt soha nem engedte meg magának, és nem is fogja. Hamarosan a többi vendég is visszaindul a városba az esküvőről, és akkor el fognak hajtani mellette az úton. Erin képes volt önmaga előtt beismerni, hogy szánalmas, de odáig már semmi esetre sem süllyedt volna, hogy ezt másoknak is látni engedje.


  Kikapcsolta a biztonsági övét, összefogta a szoknyája ráncait, kilökte a Honda ajtaját, majd kilépett a kavicsos útra. Arózsaszín magas sarkúja alatt éles kövek görögtek, eszébe juttatták, mennyire gyötörte egész délután a lábfejét a cseppet sem praktikus lábbelije a göröngyös gyepen. Ha rajta múlt volna, biztosan terepre való cipőt vett volna fel: ha dolgozott, a megyétől kapott lovaglócsizmáját viselte, ha pedig nem, akkor fekete bakancsot. Egyik sem nyomta össze soha a lábujjait, és azokban nem ingott úgy járás közben, mint egy kötéltáncos.


  Afájdalomtól fintorogva kibicegett a kocsija elé, és felnyitotta a motorháztetőt. Az egyetlen, aminek a megtanulására azapja nem kényszerítette rá, az autószerelés volt. Belebámult az olajos örvénybe, és megállapította, hogy három dolgot képes felismerni: az akkumulátort, az olajsapkát meg a szélvédőtisztító-folyadék tartályát. Az orrát megütötte a gázolaj kellemetlen szaga, megerősítve a gyanút, hogy csakugyan az üzemanyag-szivattyú romlott el. Erin már azért is kitüntetést érdemelt volna, hogy erre rájött. Egyáltalán nem értett az autókhoz. Gyakran azt sem tudta biztosan, mit jelentenek a figyelmeztető lámpák a műszerfalon.


  Egy társra vágyott, nemcsak olyasvalakire, aki felvidítja, ha megcsappan az önbizalma, hanem olyan férfira, akivel lehet filmet nézni, együtt vacsorázni, és aki hisz benne. Magányos volt, a fenébe is! Jó, persze, ott volt neki a legjobb barátnője, Julie Price, de az más. És persze ott volt Slade bácsi is, őt is nagyon szerette, és szükség esetén mindig számíthatott rá. Mivel pedig a nagybácsi ma hozzáment az élete szerelméhez, Erin hirtelen egy rakás új rokont kapott: a vér szerinti unokatestvérét, Brodyt, az ő feleségét, Marissát, a három fiukat, meg persze a házasság révén szerzett unokatestvéreket és másod-unokatestvéreket. Mivel ő egyedüli gyermekként nőtt fel, a szülei pedig nem igazán jártak társaságba, Erin örült, hogy életében először ilyen óriási családhoz tartozhat. Ám a barátok és a rokonok nem pótolhatják azt az egyetlen különleges személyt, akit a párjának nevezhet.


  Abban a pillanatban dízelmotor zúgását hallotta. Gyorsan összeolajozta egy kicsit a kezét, hogy úgy tűnjön, mintha a motort babrálta volna. Aztán kiegyenesedett, és kikukucskált a felhajtott motorháztető mögül. Amikor meglátta az új, ezüstszínű Dodge pick-upot, majdnem felnyögött. Csak ne Wyatt Fitzgerald legyen! Kérlek, istenem, csak ne most! Persze pont Wyatt volt az. Miután a férfi egész délután megvetően bánt vele, Erin most a legszívesebben a fogait csikorgatta volna.


  Kinyílt a sofőrülés ajtaja. Aférfi kutyája, Dominó kiugrott a kocsiból, és Erin felé rohant. Agyönyörű border collie keveréknek hosszú, selymes, fekete bundája volt fehér foltokkal.


  Szervusz, aranyom!  Erin nem akarta megsimogatni azállatot olajos kézzel, de Dominó felágaskodott, a nő mellkasára nyomta a két mellső mancsát, és kutyapuszival áztatta az állát, így nem volt más választása.  Igen, én is örülök, hogy látlak.


  Szerette volna ugyanezt elmondani a kutya gazdájáról is, aki éppen felé közeledett, a keskeny csípője könnyedén mozgott. Csak pár perccel korábban találkoztak a fogadáson, így Erinnek nem volt oka újra magába inni a férfi minden porcikáját, de Wyatt azóta átvette a western szabású öltönyét munkaruhára, és elképesztően szexi látványt nyújtott benne. Magas, izmos, inas férfi volt, a széles válláról és a mellkasa ívéről lerítt, hogy mindennap megküzd az elemekkel. Az augusztusi búza színére emlékeztető haja nyílegyenesen hullott a piros inge vállrátétére a barna Stetson kalapja alól. Alézerkék szeme élesen világított ki a napbarnított arcából.


  Erin erővel visszafordította a figyelmét a kutyára, mielőtt a férfi leszidhatta volna az állatot az ugrálásért.


  Már húsz perc is eltelt azóta, hogy utoljára találkoztunk, ami a kutyának hétszer hosszabb idő, mint az embernek, úgyhogy megértem az izgatottságát. Kérlek, ne szidd le!


  


  


  Wyatt Fitzgerald egyáltalán nem vágyott rá, hogy találkozzon Erin De Laney-vel. Egy magafajta férfi számára ez a nő csak bajt jelenthetett. Először is, Erin nagyon szép volt a dús, sötétbarna hajával, a finom vonásaival meg a kifejező, kék szemével. Ráadásul nyilván viszonozta Wyatt vonzalmát. Szó sem lehet róla! Aférfi hat évvel korábban megesküdött, hogy többé nem kezd nőkkel, és ezt az önmagának tett ígéretét meg is szándékozott tartani. Aseriffhelyettesként dolgozó Erinnel pedig különösen óvatosnak kellett lennie. Ha vele kerül bajba, a nőnek ki sem kell hívnia a zsarukat, hisz ő maga is az.


  Alegtöbben megpróbálnak az út szélére húzódni, ha lerobban a kocsijuk  kiáltotta oda a férfi.  Amikor befordultam a kanyarban, satuféket kellett nyomnom, hogy ne csináljak palacsintát a Hondádból.


  Erin még mindig a neveletlen kutyát simogatta.


  Nyilván azt hiszed, hogy minden kocsi gurul még egy ideig, miután leáll a motorja. Az én Hondám három pukkanást hallatott, azóta meg sem moccan.


  Az első pukkanásnál rá kellett volna jönnöd, hogy baj van, aztán a másodiknál és a harmadiknál az árok felé kormányozhattál volna. Elég veszélyes a kanyarban vesztegelni egy lerobbant kocsival.


  Erin negédesen mosolygott rá, de a gyönyörű kék szeméből nem vidámság sütött.


  Micsoda figyelmetlenség a részemről! Biztos vagyok benne, hogy te meg tudtad volna őrizni a nyugalmadat, ha te ülsz a kormánynál. Sajnos nem vagyunk mindnyájan felsőbbrendű lények.


  Wyatt tudta, hogy bunkón viselkedik, de nem volt tapasztalata olyan nőkkel, akik romantikus vágyakat dédelgetnek vele kapcsolatban. Nem tudta, hogyan állíthatná le Erint kedvesen. Így hát inkább gorombáskodott vele. És ez bejött. Amikor a nő dühös, nem flörtöl vele.


  Akutyája felé fordult, aki egy cseppet sem segített neki a távolságtartásban. Dominó még tavaly szeptemberben  a gazdája számára érthetetlen okokból  első látásra beleszeretett a nőbe, és azóta is rajongott érte.


  Dominó, le a földre!  parancsolta Wyatt, figyelmen kívül hagyva Erin kérését, hogy legyen elnéző az állattal. Nem a nő kutyája, ő pedig nem akarta, hogy Dominó rossz szokásokat vegyen fel.  Azt mondtam, földre!


  Erin egyik orcáján felvillant egy gödröcske.


  Semmi baj, Wyatt!  Aztán folytatta a kutya bundájának a simogatását.  Igen, csodálatos vagy  mondta neki. Jó tudni, hogy legalább valaki szeret engem.


  Wyatt minden egyes szót leolvasott a nő ajkáról, de most arra vágyott, hogy bár a hanglejtését is hallaná. Nem tudta, miért, hiszen biztosra vette, hogy csöpög belőle a szarkazmus. Az esküvői fogadás alatt a nő megpróbált beszélgetni vele, ő azonban elzárkózott tőle. Úgyhogy Erin most sértetten viselkedett. Wyattet valahol a szíve mélyén ez bántotta, de nem engedhette meg magának, hogy aggódjon miatta. Önvédelmi okokból egyszerűen távol kellett tartania magát tőle. Pedig a nő ma a szokásosnál is csábítóbb volt. Aselyemblúz és a virágos szoknya jobban kiemelte az alakját, mint az ing és a nadrág, Wyattnek pedig minden idegszála bizsergett a közelségétől. Ami rossz jel. E miatt a nő miatt nemrégiben arra ébredt az éjszaka közepén, hogy nedves lett a pizsamanadrágja, amire már tizenöt éve nem volt példa. Milyen kínos! Amunkásbarakkban más férfiak is aludtak, és amikor felébredt, a többiek már mind felültek az ágyukban. Most valahányszor eszébe jutott Wyattnek az az éjszaka, a gyomra olyan apró pontba rándult össze, mint egy összeaszott dió. Jézusom! Álmában Erinnel szeretkezett, és teljesen szabadjára engedték magukat. Habár nem kérdezett rá, sejtette, hogy a többiek rájöttek. Ilyen a mi birtokvezetőnk: elélvezett álmában. Szerencsétlen süket balfék!


  Mi az?  kérdezte Erin.  Úgy nézel rám, mintha kiszúrtam volna az utolsó szülinapi lufidat.


  Wyatt nem akart fenyegető képet vágni. Megpróbálta kisimítani a ráncokat a homlokán, és felhúzta a szája sarkát, hátha mosolygásra emlékeztet az eredmény. Nem arról volt szó, hogy nem kedvelte Erint. Egyáltalán nem. Csak épp ez a nő olyan vágyakat és érzéseket ébresztett benne, amiket nem engedhetett meg magának. Azt kívánta, bár tudná, hogyan tartsa meg a két lépés távolságot anélkül, hogy Erin úgy érezze, visszautasította őt. Csak épp ez teljességgel lehetetlen. Talán elmagyarázhatná neki a dolgot, de ehhez olyasmiket kellene elmondania magáról, amihez senkinek semmi köze. Amúltban elkövetett hibái egyes egyedül rá tartoznak.


  Úgy döntött, hogy figyelmen kívül hagyja a nő megjegyzését.


  Mi baja a kocsinak?  kérdezte inkább.


  Erin még egyszer utoljára megsimogatta Dominót, aztán gyengéden letolta magáról.


  Az üzemanyag-szivattyú bemondta az unalmast.  Felemelte az olajos kezét.  Nincs mit tenni, újat kell venni. Ami azt jelenti, hogy a kocsim pár napig a szerelőnél lesz.


  Wyatt elszakította a tekintetét Erin telt ajkáról, és a motorra pillantott. Még sosem látott olyan nőt, aki ennyi mindenhez ért. Nem igazán lepte meg, hogy még az autószerelésben is otthon van. Különösebb erőfeszítés nélkül megszégyenítené a legtöbb férfit.


  Nem lehet megbütykölni annyira, hogy bejuss vele a városba?


  Erin a fejét rázta.


  Nem. Az egyetlen megoldás, hogy kicseréltetem az üzemanyag-szivattyút. Épp hívni akartam a vontatót.


  Wyatt főnöke, Slade Wilder Erin nagybátyja volt, így a férfi tudta, hogy a nő nem keres sokat újonc seriffhelyettesként. Avontatás általában nem valami olcsó, és biztosan nagy érvágás lenne neki.


  Gondolom, nem fedezi a biztosításod az autómentőt.


  A múlt hónapban mondtam le. Ilyen az én szerencsém! Tizenöt éven át fizettem a prémium szolgáltatásokat, és sosem volt szükségem rájuk. Erre rögtön azután, hogy lemondom, puff... Biztosan rossz a karmám.


  Wyatt szívesebben fogalmazott úgy, hogy egyszerűen pechje volt, méghozzá mindkettejüknek. Erinnek segítségre volt szüksége, és épp neki kellett erre járnia. Apick-upjával be tudta húzni a Hondát a városba, és nem vette volna a lelkére, hogy a nő vontatót hívjon, amikor ő épp a helyszínen van.


  Majd én elvontatom neked.


  Nagyon kedves vagy, de nem akarok neked gondot okozni  rázta a fejét Erin.


  Pedig több gondot okozott, mint hinné!


  Mindent magammal hordok a szerszámosládámban, amire csak szükségem lehet, egy erős vontatókötelet is beleértve. Vontatórudam sajnos nincs, de ez csak azt jelenti, hogy neked kell kormányozni és szükség esetén fékezni, hogy ne szaladj bele hátulról az én kocsimba. Szerinted menni fog?


  Erin összefonta a karját a derekán. Az elképesztően karcsú derekán. Amikor egyenruhát viselt  vagyis az idő nagy részében , a vonzó alakját eltakarta a laza anyag, a derekát pedig szélesebbnek mutatta a zsaruk felszerelésével teleaggatott öve. Ma azonban nőiesen öltözött, amely illett a kertben megrendezett esküvőhöz és fogadáshoz, és elég férfibutítóan festett benne. Wyattnek pedig pontosan ez volt vele a baja. Amikor csak találkoztak, folyton arra vágyott, hogy megcsókolja azt a kívánatos száját  és más testrészeit.


  Igen, menni fog. De mint már említettem, nem akarok gondot okozni neked.  Avékony kezét Dominó fejére nyomta, az ujjai szórakozottan cirógatták a selymes bundát.


  Nem okozol gondot. Ennivalót kell vennem a munkásszállás lakóinak, úgyhogy egyébként is bemegyek a városba. Majd lerakom a kocsidat a szervizben, téged pedig hazaviszlek.


  Vasárnap van  felelte a nő.  Buck nem lesz ott.


  Van egy külön postaládája a slusszkulcsoknak. Csak lezárod a Hondát, bedobod a kulcsát a résen, holnap pedig felhívod, és árajánlatot kérsz tőle.


  Nem lesz szükség árajánlatra. Csak egy szerviz van a városban. Ha elvinném a kocsit Crystal Fallsba, hogy másik ajánlatot kérjek rá, olyan sokat költenék a szállítására, hogy akkor sem jönnék ki jobban, ha ott olcsóbban megcsinálnák.


  Wyatt ezzel nem tudott vitatkozni. Akezét a vezetőfülkére tette, és felugrott a platóra, talpra érkezett. Hátra sem pillantott Erinre, csak felpattintotta a szerszámosládája fedelét, kivette a vontatókötelet  amely egyébként a legtetején hevert, mivel gyakran használta a marhatenyészetben , aztán leugrott az útra.


  Odaállok a kocsid elé  mondta.


  Tényleg nincs szükségem segítségre. Megoldom.


  Wyattnek az jutott eszébe, amikor először találkozott Erinnel. Anő akkor is pont ilyen makacsul visszautasította a segítséget, mint ma, ő pedig most is majdnem pont ugyanúgy válaszolt, mint akkor.


  Afőnököm nem fog örülni, ha itt hagylak az út szélén.


  Erin egy hajszálnyit felszegte az állát.


  Azért ez nem olyan elhagyatott hely. Pár perc múlva több tucat kocsi fog visszahajtani a városba ezen az úton.


  Pontosan. És minden egyes kocsi sofőrje látni fogja, hogy cserben hagytalak.


  Majd megmondom nekik, hogy felajánlottad a segítségedet, de én visszautasítottam.


  Miért nem hagyod inkább, hogy elvontassalak?  erősködött Wyatt.  Baráti szívesség lenne.


  Nem vagyunk barátok. Nem is próbálod titkolni, hogy nem kedvelsz. Amióta összebarátkoztam Doreennel a telefonközpontban, és kapok szabadnapokat, végre gyakrabban el tudok látogatni a marhatenyészetbe, de valahányszor megjelenek, te úgy eltűnsz, mintha fertőző betegségem lenne.


  Wyatt beismerte, hogy a nőnek ebben igaza van. De nem azért tűnt el, mert nem kedvelte őt. Hanem mert túlságosan is kedvelte.


  Akármikor jössz, én dolgozom. Minden egyes napra olyan hosszú listát írhatnék a tennivalóimról, mint a karom. Nem szándékosan kerüllek. Csak sok a dolgom.


  Erin arcáról lerítt, hogy őt nem lehet ilyen könnyen megtéveszteni.


  Nézd!  folytatta Wyatt.  Nem az a lényeg, hogy én kedvellek-e téged, vagy te kedvelsz-e engem. Anagybátyád a főnököm, és haragudni fog, ha nem segítek. Ha neked nem okoz gondot, inkább megtartanám a munkámat, ugyanis szükségem van rá.


  Erin válla alig láthatóan elernyedt, amiből Wyatt arra következtetett, hogy ezt a csatát megnyerte.


  Hát jó  legyintett a nő.  Beleegyezek, hogy bevontasd a kocsimat a városba, de csak mert nem akarok semmi nézeteltérést köztetek Slade bácsival.


  Wyattet nem érdekelte, miért egyezett bele Erin, csak az, hogy végre elfogadta a segítségét.


  


  


  Rendőrtisztként Erinnek külön vezetéstechnikai órákat kellett vennie, ahol megtanulta, hogyan hajtson nagy sebességgel, ezért azt hitte, hogy szinte bármilyen helyzetben képes kezelni egy autót. Ám a lerobbant kocsi irányítása így is teljesen felkészületlenül érte. Amotor hibája miatt a szervokormány sem működött, így sokkal nehezebben fordult el. Afékpedál lötyögött, jobban le kellett nyomni, hogy fogjon. Egy fél méterre sem látott ki előre a Wyatt pick-upja végéből felszálló por miatt. Ráadásul a Honda belseje kellemetlenül felmelegedett. De még ha le is tudta volna húzni az ablakot, amihez ugyancsak kellett volna az elektronika, akkor is port szívott volna be. Habár örült, hogy nem Wyatt mellett utazik, mire megérkeztek a szervizbe, kimerült, és leizzadt.


  Erin már alig várta, hogy kimenekülhessen a fülledt kocsiból, így most kinyitotta az ajtót, kiszállt, és az egyik kezével legyezni kezdte az arcát.


  Jól vagy?  kérdezte Wyatt.


  Csak egy kicsit melegem van. Nem mintha olyan nagy forróság lenne ma, de egy fekete kocsiban, felhúzott ablakok mellett nagyon hamar fojtogató lesz a levegő.


  Vagy úgy... Sajnálom! Majd bekapcsolom neked a légkondit, amikor hazaviszlek.


  Erin lezárta a Hondát, megkereste Buck ládáját, beledobta a kulcsot, majd megint Wyatt felé fordult, szeretett volna minél hamarabb túl lenni ezen az egészen.


  Kész vagyok.


  Hol a táskád?  kérdezte a férfi.


  Erin összeszorította a fogát.


  Afrancba! Akocsiban hagytam.  Tehetetlen dühében majd felrobbant. Csak egy hónapja kezdett válltáskát hordani, és még nem vált teljesen automatikussá, hogy magánál tartsa. Látta, hogy Wyatt próbálja elfojtani a mosolyát.  Ez egyáltalán nem vicces!


  Van benne valami fontos, amire holnap reggelig feltétlenül szükséged lesz?


  Amobilom. Állandóan nálam kell lennie arra az esetre, ha keresnének a seriffhivatalból.


  Aférfi áthelyezte a testsúlyát a másik lábára, mindkét kezét a vékony csípőjén pihentette. Ettől a beállástól ízig-vérig cowboynak tűnt. Mielőtt Erin megismerte Wyattet, nem találta különösebben vonzónak a western stílust, de ez mostanra megváltozott. Még egy ok, amiért haragudhat Wyatt Fitzgeraldra. Összezavarta a fejét, a megismerkedésük óta másképp látja a dolgokat, és elkezdte elemezgetni a saját reakcióit.


  Nos  mondta a férfi a maga lassú, megfontolt módján. Valószínűleg fel tudom feszíteni a zárat, ha megígéred, hogy nem engem fogsz elsőként gyanúsítani, amikor legközelebb feltörnek egy kocsit a főutcán.


  Erin elhúzta a száját. Mystic Creekben évente átlagban csak egy kocsit törtek fel, és a legvalószínűbb gyanúsított ilyenkor mindig egy tinédzser fiú volt.


  Persze hogy nem.


  Aférfi megint felugrott a pick-upja platójára, amitől a nőnek borzongás futott végig a gerincén. Bármit csinált Wyatt, csak úgy sütött belőle az erő és a férfiasság. Ráadásul elmondhatatlanul jóképű volt. Csak a vak nem látja, mennyire elképesztően vonzó. Ha megkérdezné Mystic Creek felnőtt női lakosságát, valószínűleg a többségük beismerné, hogy bizsergető érzések támadnak a hasában, ha összefutnak vele az utcán.


  Amikor Wyatt leugrott a földre, egy lapos fémdarabot tartott a kezében. Hasonló eszköz hevert a hivatal minden kocsijában, amit Erin valaha is vezetett. Már többször is használta, hogy kinyissa olyan emberek autóját, akik benn hagyták a kulcsukat.


  Wyatt pár másodperccel később felfeszítette a kocsi ajtaját. Felkapta Erin táskáját, visszazárta az ajtót, és megindult a pick-upja felé.


  Menjünk!  kiáltotta oda a nőnek.


  Miközben a nő felmászott az ülésre, Dominó összenyalta az arcát. Erin megpróbált megszabadulni a kutyától, de nem szidta le. Miközben elhelyezkedett, és nagy nehezen becsatolta az övét, a füle is csupa kutyanyál lett. Wyatt oldalra pillantott, hogy lássa, bekötötte-e magát a nő, majd odaszólt a kutyának.


  Hagyd abba, Dominó!


  Az állat letelepedett közöttük, és előrefordult, Wyatt pedig megnyomta az indítógombot. Adízelmotor életre kelt. Aférfi vezetésre állította az automata sebváltót, aztán rálépett a gázpedálra, Erin pedig a következő pillanatban hatalmas puffanást hallott, majd a pick-up hirtelen meglendült, aztán megállt. Anő előrerepült. Csak a mellkasán átívelő övnek köszönhette, hogy nem csattant neki a műszerfalnak, bár a pánt a bal mellét olyan erővel lapította le, hogy belehasított tőle a fájdalom a bordakosarába.


  Afrancba!  Wyatt visszatette parkolásba a járművet, kirántotta a biztonsági övet, aztán kivágta az ajtót.  Elfelejtettem lecsatolni a vontatókötelet a kocsidról.  Kiugrott a vezetőfülkéből, és újabb káromkodások közepette a pick-upja végéhez ment. Erin rossz érzésekkel mászott ki a járműből. AHonda eleje úgy összegyűrődött, mint az alufólia.  Arohadt életbe!  morgott a férfi.  Üresben hagytad?


  Ó, szóval most már az én hibám?!  berzenkedett Erin.


  Wyatt lekapta a kalapját, beletúrt a szőke hajába, aztán visszacsapta a Stetsont a fejére.


  Nem azt mondtam, hogy a te hibád, vállalom a felelősséget a történtekért. Csak a kocsi valószínűleg nem gurult volna előre, ha parkolásba teszed, és behúzod a kéziféket.


  Nem, tényleg nem  helyeselt a nő.  És akkor nem az eleje zúzódott volna össze, hanem az alvázat rántottad volna ki alóla, és kiflivé csavartad volna.


  Sajnálom, Erin...  sóhajtotta Wyatt.  Kifizetem a javítását.


  Erin nem tudta, miért, de elnevette magát. Igazából egy cseppet sem volt vicces a helyzet. Valószínűleg öt- vagy talán hatezer dollárjába is bele fog kerülni, hogy megcsináltassa. Ám a férfi arckifejezése, a hitetlenkedés és a frusztráció keveréke elképesztően mulatságosnak tűnt. Amég mindig sajgó mellkasára szorította a kezét.


  Nem értem, mi olyan vicces  mondta Wyatt.  Épp most tettem tönkre a kocsidat.


  Azt hiszem, Buck ért a karosszériához is.  Erinnek csak ez jutott az eszébe.  És a rádióhirdetésében úgy hallottam, hogy lehet nála részletfizetést kérni. Megjavíttatom, aztán havonta törlesztem az árát.


  Nem hagyhatom, hogy te fizesd ki. Én okoztam a kárt.


  Miközben nekem próbáltál segíteni. És ahogy arra te is rámutattál, az én hibám, hogy nem tettem vissza parkolásba a sebváltót. Nem hagyhatom, hogy te viseld az anyagi következményeket.


  Akkor megosztjuk a költségeket.


  Erin úgy döntött, hogy ezt a vitát máskor is befejezhetik.


  Majd később megbeszéljük, rendben? Egyelőre csak szeretnék hazamenni és elintézni pár telefonhívást. Talán Adams seriff kölcsönad egy megyei járművet úgy egy hétre. Különben kocsit kell bérelnem. Túl messze lakom ahhoz, hogy akkor is gyalog járjak munkába, ha rossz az idő.


  Pedig tavasszal lehet rá számítani. Most pedig, hála nekem, valószínűleg nem csak egy hétig fog tartani a javítás. Inkább kettőig.  Aférfi sarkon fordult, és visszaindult a kocsija eleje felé.  Na jó. Akkor hazaviszlek.


  Wyatt...  Erin ahogy kimondta a nevét, a legszívesebben el is harapta volna. Aférfi teljesen siket volt, akkor sem hallott volna semmit, ha a nő sikítozni kezd. Végigfutott a kocsi másik oldalán a plató mellett, és közben a karját lengetve próbálta magára vonni a férfi figyelmét. Sikerült is megállítania, pont mielőtt Wyatt az ajtóhoz ért volna. Acowboy Erin arcára szegezte a tekintetét.  Akötél, Wyatt. Még mindig nem akasztottad le.


  


  


  Wyatt nem értette, hogy felejthette el leakasztani a vontatókötelet Erin kocsijáról, ráadásul nem is csak egyszer, de kétszer. Ennek a nőnek a közelsége teljesen megbolondította. Nem szokott ilyen ostoba hibákat véteni. Máskülönben Slade már öt éve kirúgta volna. Ám Erin mellett teljesen agylágyult lett, az egész lényével csak őrá figyelt, és a gondolatai ettől úgy pattogtak a fejében, mint a golyók a gépben a lottóhúzáson. Haza kell őt vinnie, aztán elköszön tőle, és gyorsan otthagyja, mielőtt csinál még valami marhaságot. Anő valószínűleg már így is azt hiszi, hogy alacsonyabb az IQ-ja, mint a szobahőmérséklet télen egy szegény ember házában.


  Mivel már így is utálta magát, és vezetés közben nem tudott beszélgetni, bekapcsolta a rádiót, amit egyébként sosem használt. Anő összerezzent, Dominó pedig ugatni kezdett, amit Wyatt onnan tudott, hogy a kutya mellső mancsa mindig felemelkedett a bőrülésről, valahányszor hangokat adott ki. Wyatt gyorsan kikapcsolta a sztereót.


  Mi az?  kérdezte, a szemét Erinre szegezve.


  Nagyon fel van tekerve a hangerő  felelte a nő.  Majdnem szétrobbant tőle a dobhártyám.


  Akkor kapcsold be te!  javasolta Wyatt.


  Nekem jó így  rázta meg a fejét a nő.  Nincs kedvem zenét hallgatni.


  Wyattnek viszont cseverészni nem volt kedve.


  Nem tudok szájról olvasni vezetés közben.  Újra az út felé fordította a pillantását.  Pont olyan veszélyes lenne, mint az SMS-ezés.  Nem tudta, hogy a nő egyetért, tiltakozik vagy hallgat, de nem volt hajlandó elvonni a figyelmét az útról, csak hogy leolvassa a mellette ülő szájáról. Miután elkövetett egy ostoba hibát, és tönkretette Erin kocsiját, másra sem volt szüksége, mint hogy balesetet szenvedjen.  Gondoltam, a zene talán kárpótol a társalgás hiányáért.


  Egyenesen maga elé bámult. Érezte, hogy szikrázik a levegő a feszültségtől. Általában csak az öccse szokott mellette ülni a kocsiban. Erinnel más volt.


  Megkönnyebbült, amikor elhagyták a városhatárt, és beértek Mystic Creekbe. Aközpont felé hajtott, és begördült a körforgalomba. Látta Blackie-t, a zálogház tulajdonosát és Ma Thomast, Amesés illatokon is túl tulajdonosnőjét a szökőkút mellett lelkesen cseverészni.


  Amikor odaért a Mystic Creek Lane-re vezető kijárathoz, élesen jobbra fordult. Még sosem járt abban a házikóban, amit Erin bérelt, de Slade elmondta neki, hol lakik a nő: egy apró, fehér házban, amelynek a háta mögött folyik a patak. Úgy vélte, könnyen oda fog találni, és jóval egyszerűbb lesz a megérzéseire hagyatkozni, mint útbaigazítást kérni Erintől. Félre kellene állnia ahhoz, hogy lássa, mit mond.


  Anő az útnak nagyjából a felénél lakott. Aházikó, egy aprócska épület sövénykerítéssel, jókora előkert mögött bújt meg. Garázs nem tartozott hozzá. Kisebbnek tűnt a többi épületnél, amelyek mellett elhaladtak, és nagyon ráfért volna már a festés.Az elején azonban bájos, fedett veranda kapott helyet, és némi felújítás meg kertrendezés után egészen aranyos lehetett volna. Wyatt első kézből tudta, hogy Erinnek pár hónappal ezelőttig nem sok szabadideje volt, utána pedig a hideg és a hótakaró még a legelszántabb kertészeket is eltántorította a kinti munkától.


  Wyatt megállt a kocsibejárón, és leállította a motort.


  Ez az?


  Erin ránézett.


  Igen, és fogalmam sincs, hogy találtad meg.


  Anagybátyád elmondta, hol laksz.


  Mikor?


  Nem tudom  ráncolta a homlokát a férfi.  Egyszer, valamikor.


  Elképesztő! Aházamhoz vezető utat bevésted az agyadba, de a vontatókötelet kétszer is elfelejtetted kiakasztani.


  Wyatt jó erősen ráharapott az őrlőfogaira. Anő már korábban megbocsátott neki ezért a malőrért, így tudta, hogy nem emiatt haragszik rá. Ha még mindig az a baja, hogy az esküvői fogadáson nem szentelt neki osztatlan figyelmet, akkor kénytelen lesz túltenni magát rajta. Egy férfi vagy vonzódik egy nőhöz, vagy nem, ő pedig nem tartozik további magyarázattal Erinnek. Mindent összefoglalva ennyi volt a lényeg, legalábbis afelszínen, Wyattet pedig nem igazán érdekelte, ha a nő a kedve szerint értelmezi.


  Köszönöm, hogy hazahoztál!  mondta Erin.  Tényleg nagyon hálás vagyok.


  Az összetört kocsi dacára is?


  Anő vállat vont, felkapta a táskáját, és kinyitotta az ajtót.


  Baleset volt.  Majd elfordult, hogy megvakargassa Dominó fejét a füle mögött.  Viszlát, te kis tündér!


  Kiugrott a kocsiból, és olyan erővel csapta be maga mögött az ajtót, hogy Wyatt szinte már azt hitte, hallja a csattanást. Persze nem hallotta. Mivel ment a légkondi, és kellemesen lehűtötte a levegőt, az összes ablak fel volt tekerve, és csak a légnyomás emelkedését meg a levegő remegését érezte. Anő egyenesen a verandához ment, felsétált a lépcsőn, még csak vissza sem nézett Wyattre, mielőtt az ajtóhoz ért. Aférfi megvárta, hogy biztonságban beérjen. Aztán kitolatott a kocsibejáróról, és visszahajtott a városba. Szándékosan nem nézett vissza ő sem. Egyetlen pillantást azért engedélyezett magának a tükörbe, de erről a nő akkor sem fog tudomást szerezni, ha közben épp őt nézte.


  Kifújta a levegőt, és megpróbált lazítani. Ez a találkozás Erinnel felzaklatta. Egyszerűen nem értette ezt a nőt. Teljesen jogosan tört volna ki belőle a fúria, amikor Wyatt összezúzta a kocsija elejét. Egy kicsit egyébként le is teremtette, abba viszont már nem volt hajlandó belemenni, hogy a férfi állja a javítás teljes költségét. Afenébe is! Hogyan lesz képes továbbra is távol tartani a nőt magától, amikor Erint a józan esze egy rövid csipkelődés után hamar jobb belátásra téríti?


  Ne nézz így rám!  mondta Wyatt a kutyájának.  Tudom, hogy nagyon kedveled. Hát én is! De megmondom neked, mi a lényeg, Dominó! Mi, fiúk nem hagyhatjuk, hogy a farkunk átvegye az uralmat az agyunk felett!


  


  


  Erin kis házában még mindig a krumplisaláta és a kaszinótojás illata terjengett, amelyet tegnap este készített az esküvő utáni fogadásra. Már az első szippantásról eszébe jutott, hogy az étel maradékát a kocsijában hagyta. Mire vissza tud menni érte, a Honda valószínűleg messziről bűzleni fog. Átvágott a nappalin akonyhába, ahonnan egy bájos ablakfülke nézett a patakra. Erin ezt a kis ablakot és a nemrégiben felújított fő hálószobát szerette a legjobban a házban. Ledobta a válltáskáját a tölgyfa asztallapra, és megpróbálta visszafojtani a feltörni készülő zokogását. Ahelyett, hogy átadta volna magát a bánatának, átment a szomszédos vendégfürdőszobába, hogy megnézze magát a sminktükrében. Végigmérte a fekete haját, a kék szemét, az arcvonásait, és amit még a felsőtestéből látott.


  Mi a baj velem?  kérdezte a képmásától.  Ennyire taszító lennék? De még ha így lenne is, a személyiségem is olyan borzalmas, hogy még csak barátságosan sem tud viselkedni velem?


  Erin tudta, hogy butaság ennyire megbántódni, de nem tehetett ellene. Úgy érezte magát, mint egy kamaszlány, akit visszautasított az a fiú, akiért rajongott. Persze igazából nem is tudta, hogy milyen lehet az. Mivel az apja nagyon szigorúan bánt vele gyerekkorában, sosem volt ideje ilyen szempontból foglalkozni a fiúkkal. Túlságosan lefoglalta, hogy legyőzze őket a különféle sportokban, és ezáltal megszerezze az apja elismerését.


  Erin félresöpörte ezt a gondolatot, összeszorította a szemét, és kibuggyantak a könnyei. Amikor már kisírta magát, kihalászta a táskájából a mobilját, és a gyorshívóval máris tárcsázta a legjobb barátnőjét, Julie-t.


  Szia! Még csak most értem haza az esküvőről, barátném, de már csak egy cipő van rajtam. Miután magas sarkúban mászkáltam abban a fűben, iszonyatosan fáj a lábam, és nem tudtam elég gyorsan megszabadulni ettől a kínzóeszköztől.


  Erin átugrotta a köszönést, rögtön feltette a kérdését.


  Mi olyan taszító bennem, hogy még barátként sem érdeklem?


  Te sírtál? Jaj, istenem, tényleg sírtál! Teljesen eldugult az orrod. Ez egyáltalán nem vall rád!


  Na persze! Mert én olyan kemény és férfias vagyok, hogy sosem sírok, mint a normális nők.


  Julie felsóhajtott.


  Erin, hallgass végig! Figyelsz rám? Semmi taszító nincs benned. És nem vagy kemény meg férfias. Káprázatosan néztél ma ki.


  Egész délután tudomást sem vett rólam. Aztán hazafelé jövet lerobbant a kocsim. Persze pont az út közepén. Alig bírt megállni, majdnem belém szaladt. És egyáltalán nem tűnt boldognak, amikor rájött, hogy az én kocsim az.  Erin megint érezte a nyomást a mellkasában, és mivel még mindig közel jártak a könnyek a felszínhez, azonnal kibuggyantak a szeméből.  Ha nem vonzódik hozzám, hát jó! De miért nem képes legalább barátságosan viselkedni? Mi van bennem, ami azonnal lelombozza a férfiakat?


  Jól van, rendben. Wyattről beszélsz, ugye?


  Erin pislogott, és megtörölte az egyik szeme alját.


  Persze hogy Wyattről beszélek! Ki másról?


  Rendben  sóhajtotta Julie.  Máris indulok hozzád csokoládéval és borral, ami tuti gyógyír mindenre, akármitől szenvedsz, és még a PMS-en is segít.


  Csokoládé és bor?  Erin felnevetett a könnyein át.  Végtére is vasárnap délután van, én pedig nem vagyok szolgálatban. Acsajos buli pont ideális az én állapotomban.


  Király! Miközben rám vársz, engedj magadnak egy forró fürdőt, vetkőzz le, és merülj el állig a habokban! Az majd ellazít, és utána egy kicsit jobban fogod érezni magadat. Megígérem.


  Erin letette a telefont, és átment a hálószobájába. Miután beállította a víz hőmérsékletét a sarokkádjában, áttúrta a pizsamás fiókját, hátha talál benne valamit, ami nem túlméretezett póló és melegítőalsó. Mivel semmit nem talált, még összeillő alsót és felsőt sem, majdnem megint sírva fakadt. Alegtöbb nőnek legalább néhány szép fehérneműje van! Atény, hogy ő egyetlen ilyen ruhadarabot sem birtokolt, mindent elárult. Nincs benne semmi szexi. Ő nem is szerette a csipkés alsóneműket, de főleg mert soha senkinek nem tudta az ilyesmit felvenni.


  Az Oregoni Egyetem zöld-sárga pólója meg egy tréningnadrág mellett döntött. Majd ahogy Julie javasolta, kihámozta magát a ruhájából, egy hajgumival kontyot rögtönzött a feje búbjára, és belecsusszant a kádba. Amikor a meleg vízben elmerült a teste, felsóhajtott, és belátta, hogy Julie-nak igaza volt. Máris jobban érezte magát. Behunyta a szemét, és ellazította az izmait; egy percig csak mélyeket lélegzett, mielőtt elzárta volna a csapot. Aztán lelkesítő beszédet tartott magának.


  Mit törődsz vele, hogy Wyatt utál?  kérdezte magától. Mintha ő lenne a tökéletes férfi! Ne gyerekeskedj már! Valójában semmi szükséged pasira. Valószínűleg egy hozzád hasonló nő találta fel a vibrátort.


  Még akkor is magában beszélt, amikor meghallotta, hogy kinyílik a bejárati ajtó, és bekiált rajta Julie:


  Szervusz, drágám! Hazajöttem!


  Még mindig a kádban vagyok  kiáltott vissza Erin.  Tölts mindkettőnknek egy pohár bort! Mindjárt megyek!


  Erin gyorsan megmosakodott, leöblítette magát, és kiszállt a kádból. Alaposan megtörölközött, belebújt a szánalmas, még rendes pizsamának sem mondható rongyaiba, és mezítláb kiment a fürdőszobából. Julie pont a konyha boltíves ajtónyílása előtt dobta le a retiküljét és az útitáskáját. Most a pultnál állt, épp kiszedegette a papírzacskókból mindazt, amit a boltban vett ma estére.


  Itt maradok éjszakára  közölte, miközben egy fejrándítással hátradobta a hosszú, fekete haját.  Ha ronggyá iszom magamat, márpedig pontosan arra készülök, nem vezethetek. Így hát hoztam váltóruhát, hogy innen egyenesen a kávézómba mehessek reggel.  Fürkészni kezdte Erin arcát.  Amindenit! Te aztán tényleg nem sírsz valami szépen! Az arcod vörös, és úgy feldagadt, mintha allergiás rohamot kaptál volna.


  Nem szoktam túl gyakran sírni. Biztosan sok gyakorlat kell hozzá, hogy szépen menjen.


  Julie előhúzott egy üveg bort, majd kibányászta Erin dugóhúzóját az evőeszközös fiókból.


  Tarts ki, szivi! Egy pohár jóféle bortól meg annyi csokitól, amennyi csak beléd fér, biztosan jobban fogod érezni magad. Mogyorós-csokis fagylaltot is hoztam, meg elvitelest a kínaiból. Akedvenced: szezámos csirke, narancsos csirke, tavaszi tekercs meg sült rizs. Sehol semmi zöldség. Vagyis a tavaszi tekercsben talán van egy kicsi, de egyébként a vacsora kész szívinfarktus lesz. Pont ahogy szereted, amikor sutba vágod a fogyókúrádat.


  Julie nagy pukkanással kihúzta a dugót az üvegből, levett két poharat a fejük feletti polcról, és minden további nélkül töltött maguknak.


  Fenékig!  mondta, miután átadta Erinnek a poharát. Még sosem láttam olyan bort, ami legalább átmenetileg ne oldott volna meg minden problémát.


  Erin a Julie-éhoz koccintotta a poharát.


  Ajó barátokra, akik készek bármikor átrohanni egy üveg borral meg csokival.  Mosolyt erőltetett az arcára, és felemelte a poharat.  Rád meg rám! Arra, hogy mindig a legjobb barátok maradunk!


  Ezt a szöveget már hallottam. Atöbbivel ne is fáraszd magad, vagy fogom a cuccomat, és hazamegyek.


  Erin nevetve segédkezett megteríteni az asztalt. Általában nem foglalkozott ilyesmivel, de Julie ragaszkodott hozzá, hogy rendesen legyen feltálalva az étel. Leültek egymással szemben, és elkezdték kinyitogatni a dobozokat. Adélutáni napfény beömlött az ablakfülkén, és aranyszínűre festette az asztallapot.


  Nyami!  Erin tudta, hogy színtelen a hangja, de képtelen volt erőt venni magán.  Csak adj pár percet! Ha most kezdek el beszélni róla, elsózom a narancsos csirkét a könnyeimmel.


  Julie nagyot kortyolt a borába.


  Még nehogy sírni kezdj! Szeretném, ha a szám tele lenne olvadó tejcsokival, amikor elkezded. Akkor szinte bármit kibírok.


  Ettől Erinből őszinte nevetés tört ki.


  Mielőtt sírni kezdek, szeretném, ha tele lenne a hasam. Afogadáson túlságosan zaklatott voltam ahhoz, hogy enni tudjak. Még a saját krumplisalátámat sem kóstoltam meg, pedig az a kedvenc receptem.


  Én megkóstoltam.  Julie feltartotta a hüvelykujját.  Zseniális!


  Sajnos benne hagytam a kocsim csomagtartójában  jegyezte meg Erin.


  Jaj, ne! Fel fog melegedni, és akkor megromlik!  Julie felpattant a székéből.  Megyek, behozom.


  Nem tudod behozni. Aszerelőnél maradt. Aszivattyúpumpa feldobta a pacskert, miután eljöttem a marhatenyészetből. Aztán, hála Wyattnek, teljesen összetört a Honda eleje, úgyhogy most a karosszériát is javítani kell. Bucknál szerencsére lehet részletekben fizetni.


  Julie lassan visszaereszkedett a székébe.


  Összetört? Mi történt?


  Erin felemelte a kezét.


  Mindent elmesélek, amint megtelik a gyomrom.


  Amikor befejezték az evést, visszavonultak a nappaliba, és elfoglalták a félig összefordított foteleket, amelyek között egy kisasztal állt. Julie hozta a bort, Erin a poharakat, és már készen is álltak a nagy beszélgetésre.


  Most, hogy ideje beszámolnom a történtekről, nem is tudom, hol kezdjem  mondta Erin.  Borzalmas nap volt az elejétől a végéig.  Elregélte Julie-nak, milyen gondosan felöltözött az esküvőre.  Egy órát töltöttem csak a sminkemmel és a hajammal. Tudod, azt akartam, hogy az agyát is eldobja, amikor meglát. Ő viszont csak egyetlen pillantást vetett rám, és olyan messzire menekült, amilyen messzire csak bírt.


  Jaj, szivi! Lehet, hogy neked úgy tűnt, de Wyatt általában nem ilyen bunkó. Biztosan csak... nem is tudom... lekötötte valami a figyelmét.


  Valami tényleg lekötötte a figyelmét. Csak arra tudott gondolni, hogyan szabadulhatna meg tőlem. Általában ügyet sem vetek rá. Már jó ideje kerül. De ma... nem is tudom. Az a sok holtomiglan-holtodiglan-duma! Láttam a végtelen boldogságot Slade bácsi és Vickie arcán. Az igaz szerelemre gondoltam, és arra, hogy bár velem is megtörténne. Néztem az unokatestvéremet, Brodyt, aki pár hónapja még azt sem tudta, hogy Slade bácsi az apja, most pedig mellette állt, ő volt a tanúja. Minden olyan tökéletes és romantikus volt!


  Tényleg az volt  helyeselt Julie.  Micsoda látvány volt Brody meg Slade együtt! Nem semmi! Annyira hasonlítanak, és nemcsak a kinézetükben, de a jellemükben és a temperamentumukban is. Szomorú, hogy elvesztegették ezt a rengeteg időt, amit apaként és fiúként együtt tölthettek volna, de ettől csak még fontosabb és csodálatosabb lett ez a nap. Ennél nem is lehet tökéletesebb egy esküvő!  Julie arckifejezése elgondolkozóvá vált, miközben megforgatta a poharában a bort, és belebámult a vörös mélyére.  Igazából engem is elszomorított. Az esküvők már csak ilyen hatással vannak a magányos nőkre.  Belekóstolt az italába, és nyelt egyet.  Tudtad, hogy azok az egyedülálló emberek, akik esküvőn vettek részt, hajlamosak elhamarkodottan házasságot kötni, csak hogy jobban érezzék magukat?


  Tényleg?  Erin erről nem is tudott.  De el tudom képzelni magamról. Ha valaki ebben a pillanatban megkérné a kezemet, lehet, hogy igent mondanék neki.


  Én is!  kiáltotta Julie.  Még sosem szerettem úgy senkit, mint ahogy Vickie Slade-et, és szeretném megtapasztalni ezt az érzést, mielőtt ősz vénasszony leszek.


  Na és Derek? Azt mondtad, őt szeretted.


  Mert azt is hittem  merengett Julie hangosan.  De ahogy telik az idő, és egyre messzebb kerülök az árulásától, már azt hiszem, jobban szerettem a házasság és a családalapítás gondolatát, mint őt.  Vállat vont.  Vickie és Slade szerelme viszont valódi.


  Borzalmasan éreztem magam, amiért irigylem őket  ismerte be Erin.  Ha van két ember, akik megérdemlik, hogy az életük hátralévő részét együtt tölthessék boldogságban, akkor az Slade és Vickie. Olyan önző vagyok, hogy magamat sajnálom ahelyett, hogy az ő boldogságuknak örülnék!


  Hagyd abba!  rázta a fejét Julie.  Ez nem önzőség, Erin. Ma az én gondolataim is a romantika körül forogtak. De hát ez csak természetes! Ki ne akarna boldogan élni, amíg meg nem hal?


  Tudod, az jutott róla az eszembe, hogy milyen üres az életem, és magányosnak éreztem magamat  ismerte be Erin.  Meg reménytelennek. Szeretnék találkozni egy csodálatos pasival, de az egyetlen fickó, aki tényleg nagyon tetszik, nem hajlandó foglalkozni velem.


  Julie felkapott egy csokicsókot, és a szájába dugta.


  Szerintem megijeszti a férfiakat a seriffhelyettesi munkád. Amikor találkozol valakivel, az esetek többségében egyenruhát viselsz, töltött fegyver és elektromos sokkoló van nálad, az övedről pedig bilincs lóg. Alegkevésbé sem szexi megjelenés. Vagyis kivéve, ha a pasasnak épp ez a perverziója.


  Ez is a munkám miatt van!  fújta ki a levegőt Erin bosszúsan.  Bár sose hallgattam volna az apámra! Beszédterapeutának kellett volna mennem, hiszen az volt az álmom. De ha most vágok neki annak a szakmának, megint be kell ülnöm az iskolapadba. Olyan sokáig fog tartani, mire visszafizetem a diákhitelemet, hogy addigra elkezdhetem felvenni a társadalombiztosítási járulékokat.


  Ó, azért annyira nem leszel öreg!


  Negyven felett leszek  tiltakozott Erin.  Ijesztő ez a gondolat. Hogy lesz valaha is elég pénzem ahhoz, hogy vegyek egy kis házat meg egy új kocsit, ha a fél életemet a nem megfelelő munkakörben meg a tandíjam visszafizetésével töltöm? És mikor lesz gyerekem? Három év múlva betöltöm a harmincötöt! De úgy tűnik, nem tudok rávenni egyetlen fickót sem, hogy alaposabban megnézzen magának.


  Név szerint Wyatt Fitzgeraldot?  Julie felemelkedett a térdére a fotelben, és töltött még mindkettejüknek bort.  Már korábban is elmondtam, most is el fogom: szerintem valami nincs rendben vele. Fiatal, jóképű, jó kiállású. Amennyire azonban én tudom, soha nem randizik senkivel. És szerintem ennek csak egy magyarázata lehet, Erin. Nem indítják be a nők.  Felemelte a kezét, hogy megelőzze Erin válaszát.  És ne mondd, hogy a volt férjem miatt hiszem minden fickóról azt, akivel csak összefutok, hogy meleg! Ez nem igaz. Ott van például Blackie. Vonzó, nem találkozgat nőkkel, mégsem hiszem, hogy meleg lenne.


  Erin a barátnőjére hunyorgott, próbált olvasni az arcából.


  Istenem, te beindultál Fred Blackre!  kapott levegő után.  Mégis hogy gondoltad? Blackie már legalább ötvenéves!


  Julie elpirult.


  Én csak... nos, majdnem mindennap bejön a Reggeli rutinba egy péksüteményre meg egy kávéra. Leül az egyik benti asztalhoz, és beszélgetünk. Tényleg nagyon kedves fickó. Na és, ha megtetszett? Akorkülönbség nem számít. Már nem akarok mindenáron kisbabát. Sokkal jobban érdekel, hogy találjak egy érett, megbízható férfit, akinek élvezem a társaságát. Blackie pedig érett, figyelmes és érdekes ember.


  Erin nem felelt, csak belekortyolt a borába, mivel most először nyilatkozott Julie dicsérően egy férfiról. Volt kettejük között valami, és habár Erin mostanra már egy kicsit becsiccsentett, rájött, hogy nem lenne helyénvaló emiatt ugratni Julie-t.


  Nagyon kedvelem Blackie-t  mondta végül.  Ahogy gyakorlatilag mindenki. Még soha nem hallottam, hogy bárki is mondott volna rá akár csak egy rossz szót is. Ha tetszik neked, én nem látom okát, hogy ne kezdeményezz.


  Julie megint kényelmesen hátradőlt a fotelben.


  Ideges vagyok miatta.  Úgy legyintett, mintha valami füstöt akarna eloszlatni az arca előtt.  De nem azért jöttem, hogy a saját problémáimról beszéljek. Most a tieidre kell koncentrálnunk! Én úgy látom, Erin, hogy nagyon nagy utat tettél meg, amióta Mystic Creekbe költöztél. Rengeteg rossz szokást levetettél azok közül, amiket apukád nevelt beléd. Őszintén úgy gondolom, hogy a seriffhelyettesi egyenruha miatt nem hívnak téged randira a helyi agglegények.


  Na jó, be kell vallanom valamit. Utánanéztem, hogyan mehetnék vissza az egyetemre, és kiderítettem, hogy Crystal Fallsban lehet logopédusdiplomát szerezni.


  Ó, Erin, ez fantasztikus!


  Erin a fejét rázta.


  Biztos vagyok benne, hogy Slade bácsi és Vickie néni megengedné, hogy náluk lakjak, amíg tanulok. Brody és Marissa új otthona már majdnem teljesen elkészült a birtokon, hamarosan be is költöznek, így Slade bácsinak és Vickie-nek rengeteg szabad szoba áll majd rendelkezésére a nagy házban. Csak olyan sok probléma lenne vele! Az alapképzésem már megvan, de mesterképzésre is szükségem lenne beszédrehabilitációból, aztán talán gyakornokként kellene dolgoznom, meg hasonlók, hogy megkapjam az engedélyt a praktizálásra. Ha pedig mindez megvan, lehet, hogy el kellene utaznom valahová, hogy dolgozni tudjak, hacsak nincs akkora szerencsém, hogy kapok állást egy klinikán, ami nyilván nem Mystic Creekben lesz. Pedig már annyira megszerettem ezt a helyet! Fogalmam sincs, hajlandó lennék-e elköltözni innen. Talán akkor más lenne, ha lenne egy párom, akit imádok, és ő kénytelen lenne máshol lakni. De hogy csak úgy elmenjek egy idegen helyre, megpróbáljak ott egyedül gyökeret verni, és itt hagyjak mindenkit, akit szeretek? Ez túl soknak tűnik.


  Nekem sem tetszik a gondolat, hogy elköltözöl  ismerte be Julie.  Ugyanakkor azt akarom, hogy boldog légy, és a jelenlegi állásodban nem vagy az.


  Erin fáradtan felsóhajtott.


  Tudom, és köszönöm, hogy megérted az érzéseimet. Sokan őrültnek fognak tartani, amiért otthagyom a jelenlegi munkámat. Csak úgy érzem... nem tudom, hogy magyarázzam el, Julie... talán mintha csapdába estem volna. Tudom, hogy muszáj váltanom.


  Julie szemébe könnyek gyűltek.


  Nehéz belegondolni, hogy milyen lenne, ha elmennél. Nem lenne több csajos este. Nem sétálnál be naponta többször is hozzám kávéért, amit igazán soha nincs időd meginni.


  Erin megérintette a barátnője kezét az asztal felett.


  Akárhogyan döntök is, minden időbe telik. Aszüleimnek csak a következő télen tudom visszafizetni a tartozásomat. Csak utána érzem majd úgy, hogy szabadon elkezdhetek új szakmát tanulni. Legalább két évig a Crsytal Falls-i egyetemre fogok járni, mire bejezem a tanulmányaimat, és ez idő alatt mindvégig Mystic Creekben élek majd. Olyan kevés pénzem lesz, hogy mindennap bemegyek majd a Reggeli rutinba, és felfalom a másnapos péksüteményeidet.


  Erre mindketten felnevettek, mivel Erin mindig ügyelt a súlyára, és csak nagyon ritkán kényeztette magát péksüteményekkel.


  Második fejezet


  Másnap délután Erin kiment a nagybátyja marhatenyészetébe. Leparkolt a nagy ház előtt a megye pick-upjával, amelyet a seriff engedélyével két hétre kölcsönvett, és körbenézett, ott van-e Wyatt, de a legnagyobb örömére a nyomát sem látta a cowboynak. Úgy tervezte, hogy mostantól ő is éppúgy fogja kerülni a férfit, mint viszont. Wyatt egyértelműen a tudtára adta, hogy nem érdeklődik iránta, neki pedig ezt tiszteletben kell tartania. Még mindig bántotta, hogy a férfi még a barátja sem akart lenni, de hát ez van. Amikor összefutnak, mindketten udvariasan fognak majd viselkedni. Másra nem is volt szükségük.


  Letekerte az ablakot, hogy beszippanthassa a friss levegőt, amelybe olyan szívderítő szagok keveredtek, amelyeket Erin most már csakis a marhatenyészethez kötött. Mint Mystic Creek-szerte mindenütt, a legerősebb itt is a sárgafenyők illata volt, de a nagybátyja földjén az éles fenyőszagba a lucerna és a fű friss hajtásainak, a medveszőlőnek, a vadvirágoknak és a patakról felszálló ködnek az aromája, valamint a mindent átható, de furcsamód nem egyértelműen kellemetlen, enyhe trágyaszag is belevegyült.


  Amikor kiszállt a pick-upból, megállt egy pillanatra, hagyta, hogy a napfény megmelengesse az arcát és a vállát. Olyan érzés volt, mintha olvadt vajat permeteztek volna a bőrére. Akemény tél után mennyeinek érződött a tavasz megérkezése, akármilyen szeszélyes volt is az idő. Atekintete végigsiklott az udvaron, megnézte Slade új pick-upját, amelyet úgy beborított a sár, hogy csak helyenként látszott rajta a piros festék. Aztán távolabbra pillantott: a belső udvarhoz tartozó melléképületekre, valamint mögöttük az elkerített legelőkre, amelyek mintha végtelen, zöldellő hullámokban húzódtak volna egészen a Cascade fákkal pettyezett előhegységéig.


  Erint olyan anya nevelte fel, aki a vidéki élet minden mozzanatát utálta, így ő is csak lassan kezdte el értékelni a vele járó egyszerű örömöket, de végre kezdte megérteni, miért szerette a nagybátyja és Vickie annyira ezt a helyet. Idekint mintha lelassult volna az idő. Afenyőágak között suttogó hegyi szél megnyugtatta. Atávolból marhák bőgése hallatszott. Ahangjuk lágy mormolását néha egy ló nyerítése szakította félbe. Ha jól odafigyelt, hallotta, ahogy férfiak hangját sodorja felé a szél, de nem olyan erővel, hogy felzavarhassák a hely békéjét, épp csak annyira, hogy eszébe jusson: ezen a helyen szorgos munka folyik, akármilyen lassúnak, lustának tűnik is a ritmusa. Erin most úgy érezte, mintha egy szentélybe lépett volna be, vagy mintha egy templomban lenne, ahol mélyeket kell lélegeznie, teljesen ki kell fújnia a levegőt, és el kell engedie a problémáit. Ha visszamegy tanulni, és lesz annyi szerencséje, hogy az otthonának mondhassa ezt a helyet pár évig, akkor itt biztosan megtalálja azt a nyugalmat, amely a tanuláshoz és a jó jegyek szerzéséhez szükséges.


  Agondolattól megint idegesen összerándult a gyomra. Nem érezte helyesnek, hogy idejött segítséget kérni, amikor már részt vett egy képzésben, és csodálatos munkája volt. Lehet, hogy Slade és Vickie őrültnek fogja tartani, amiért egyáltalán eszébe jutott a szakmaváltás. Talán igazuk is lenne. Erin csak azt tudta, hogy most nem boldog, és akár megértették ezt mások, akár nem, ez volt számára a valóság.


  Apillantása megpihent a két emelet magas házon, a faanyagok és a rönkök a homlokzatán besötétedtek az időjárás viszontagságaitól. Mindenhol meglátszott Vickie gondos keze a veranda elé telepített tavaszivirág-ágyástól kezdve egészen a bejárati ajtó jobb oldalán álló tömörfa kerti székek erdőzöld színéig. Még az osztott táblás ablakok is csillogtak. Nem mintha Slade bácsi hanyagnak bizonyult volna. Mindig tisztán, rendben tartotta a házát, mindent hamar megjavított. Ám a legtöbb férfi nem gondol olyasmire, amitől a háza otthonosabbá válik. Most, hogy Vickie vette át az irányítást, a kis teraszasztalt befőttes üvegbe állított virágcsokor díszítette, a megfáradtakat pedig színes párnák és vánkosok csábították pihenésre a kanapén. Nőies kiegészítők. Erin azt kívánta, bár neki is lenne érzéke az ilyesmihez. Abérelt háza első terasza ehhez képest elhanyagoltnak tűnt.


  Miközben felment a széles, elkerített veranda lépcsőjén, megpillantott egy sáros cipőt a lábtörlő mellett. Az apró méretéből ítélve csakis Vickie-é lehetett. Anő kisteremtű volt, de a méretbeli fogyatékosságait az energiája végtelenségével ellensúlyozta. Erint örömmel töltötte el a tudat, hogy az új asszony szakít időt arra, hogy együtt dolgozzon a férjével a szabadban. Ha van férfi, aki megérdemli, hogy szerető feleség legyen az oldalán, az Slade Wilder.


  Erin dübörgő léptekkel átszelte a fadeszkákat, az ajtóhoz ment, és bekopogott. Egy perccel később hallotta, hogy odabentről valaki halkan dudorászva közeledik. Amikor kinyílt az ajtó, Erin orrát csodálatos illatok elegye csapta meg a konyha felől.


  Erin!  Vickie olyan csinos volt, hogy simán letagadhatott volna harminc évet, bűbájosan festett a koptatott farmerjában meg a smaragdzöld felsőjében, amely tökéletesen illett a szeme színéhez, valamint a túl hosszú, kockás kötényében, amelyet a derekánál meghajtott és megkötött, hogy passzoljon az apró termetéhez. Avörös haja fényes, rakoncátlan fürtökben hullott a keskeny vállára.  Slade, sosem fogod kitalálni, ki van itt!  Szélesre tárta a karját, és előrelépett, hogy megölelje a látogatót, Erin pedig őszinte szeretettel viszonozta a gesztust.  Épp arra gondoltunk, milyen jó lenne egy kis társaság, és erre ki más jelenik meg, mint az egyik legkedvesebb emberünk!


  Erin felnevetett, majd belépett a korábban teljesen kopár előszobába. Az egyik falon most Slade lovairól készült profi fotók sorakoztak, egy rusztikus konzolasztalon antik aranytál állt, tele mindenféle apróságokkal, egy rézváza szájából véletlenszerűen elrendezett, óriási csokor vadvirág lógott ki, a levetett lábbeliket pedig egy rönkpad tartotta kordában, olyan rendben sorakoztak alatta, mint a katonák a seregszemlén. Még egy esernyőtartót is kitettek az ajtó mellé.


  Ebben a pillanatban jelent meg Erin nagybátyja a folyosón. Kopott Wrangler farmert viselt, kék vászoninget és lovaglócsizmát. Ahaja, amely régen pont olyan sötét melegbarna volt, mint az Eriné, őszülni kezdett a halántékánál. Alenyűgöző, szürke szeme boldogan csillogott, a napbarnított ábrázata pedig ráncba gyűlt a széles mosolyától. Egyetlen hosszú lépéssel odament az unokahúgához, és átölelte.


  Az első hivatalos látogatónk, amióta kimondtuk a boldogító igent! mondta, és mély hangjából vidámság csengett. Gyere be, Erin, gyere csak be!


  Erin megtörölte a csizmáját a benti lábtörlőn.


  Kapok valami különleges díjat azért, mert én vagyok az első vendégetek?


  Hát persze!  erősítette meg Vickie.  Épp most vettem ki a kekszeket a sütőből, és citromos-tojáshabos pitét is készítettem. Mostanáig baseballütővel védtem Kennedytől. Ez a kedvenc sütije, és még az előtt meg akarta dézsmálni, hogy kihűlhetett volna.  Vickie zöld szemében nevetés csillogott.  Nálam halálos bűnnek számít, ha valaki hozzáér a pitéimhez, mielőtt megdermed a töltelék.


  Ezt már Erin sem bírta megállni vigyorgás nélkül. Csodálatos volt látni, hogy az újdonsült házasok mennyire szeretik egymást, és milyen izgatottak, amiért végre együtt élhetnek.


  Szerintem engem már az is hizlal, hogy csak beleszippantottam a levegőbe.


  Vickie előrement a konyhába, ahová  mivel ezt a házat egyszerű élethez tervezték  egyenes út vezetett a bejárati ajtótól. Amarhatenyésztők naponta egy tucatszor is beléptek oda, és magukkal vitték a rájuk tapadt mocskot is. Minden háznak a konyha a lelke, és ez különösen igaz a marhatenyészetben. Ha az ember megszomjazik és megéhezik a kemény munkában, gyakran beugrik oda egy jó nagy pohár vízért és valami harapnivalóért. Apraktikus elrendezés megóvta a ház előkelőbb részeit attól, hogy állandóan átvonuljanak rajtuk.


  Erin belekarolt Slade bácsikájába, és követte az új nagynénjét.


  Megbántátok már, hogy nem mentetek nászútra?


  Vickie megpördült, és hátrálva haladt tovább.


  Nem. Soha. Most, hogy végre visszajöttem Mystic Creekbe, soha többé nem akarok elmenni innen!  Ahogy mosolygott, az arcán felvillantak a gödröcskéi.  Persze Coos Baybe vissza fogok menni, hogy lássam a szüleimet és a gyerekeimet, de ezt leszámítva Slade-nek hét lóval kellene kivontatnia engem innen.


  Én nem vontatlak ki innen sehová  nevetett Slade.  Más férfiak tőlem felvehetnek idétlen rövidnadrágokat, és leégethetik a lábukat napozás közben az egzotikus tengerpartokon, miközben kis napernyős koktélokat iszogatnak. Én beérem Jimmy Buffet egyik Karib-tengert idéző dalával meg egy kortyocskával a whiskysüvegemből. Ha elvihetem a kedvesemet sétálni a holdfényben, és megcsókolhatom egy fenyőfa alatt, én boldog vagyok.


  Vickie orcája bájosan kipirult, és hátradobta a haját.


  Örülök, hogy Slade így érez. Feljött, hogy elmehetnénk a Fidzsi-szigetekre pár hétre, de Pisztolyt nem tudtuk volna magunkkal vinni. Nekem pedig Négy Lábujj és a lovak is hiányoztak volna.


  Pisztoly igazság szerint Slade bácsi kutyája volt, de első látásra beleszeretett Vickie-be, így most már ketten kényeztették el az állatot a szeretetükkel. Vickie még egy párnát is horgolt neki az ágyuk lába elé, rajta a kutya nevével. Négy Lábujj pedig az a mézszínű fekete medve volt, akit Slade bácsi apró medvebocs korában megmentett, és akinek mostanra  egy külön engedélynek hála  a marhatenyészet lett az otthona. Erin nem töltött sok időt a lovakkal, de tudta, hogy a nagybátyja imádja őket. Örült, hogy Vickie is így érez.


  Erin leült a kerek tölgyfa asztalhoz, miközben Vickie megpakolt keksszel egy virágos tálalóedényt, Slade pedig kávét töltött. Amikor leültek, Erinbe belehasított az idegesség. Nem tudta, hogyan kezdjen hozzá ehhez a beszélgetéshez.


  Mindkét kezét a meleg csészéjére szorította.


  Rögtön rátérek arra, amit mondani akarok, nem rabolom az időtöket  kezdte.  Mert hát, akár elutaztatok egy trópusi szigetre, akár nem, akkor is most vannak a mézesheteitek.


  Vickie rácsapott a kezére.


  Ne butáskodj már! Mi itt mindig szívesen látunk. Úgyis átjáróház van itt, amióta beköltöztem. Aférfiak imádják a friss finomságokat a sütőből, úgyhogy nem sokat vagyunk egyedül. De ez minket nem zavar. Kettesben hosszú lovaglóutakat teszünk. És este egyedül maradunk. Ami korunkban ez bőven elég.


  Slade Erinre kacsintott.


  Ezzel azt akarja mondani, hogy már nem vagyok olyan erőben, mint annak idején, de egyszer-egyszer azért tudom hozni a régi formámat. Az egyszer a kulcsszó. Rengeteg időnk van másokkal találkozni.


  Erin majdnem megfulladt a kávéjától.


  Ezt a szöveget egy dalból loptad.


  Az én koromban már saját ötletem sem igazán van  nevetett Slade.


  Erin megforgatta a csészéjét.


  Azért ugrottam be, hogy elmondjam: azt fontolgatom, hogy visszamegyek az egyetemre tanulni.  Hosszú és valószínűleg fölösleges magyarázkodásba kezdett, hogy megértesse a döntését a nagybátyjával és a nagynénjével.  Egyszerűen nem vagyok boldog a rendőrségen. Vannak, akik szeretik, de engem frusztrál, és csalódottságot érzek.  Vállat vont.  Azt hittem, zsaruként teszek valami jót a világban, és bizonyos értelemben talán így is van. De amikor vége a műszakomnak, nem látok semmiféle mérhető változást. Van ennek valami értelme?


  Vickie bólintott.


  Tavaly ősszel pont erről beszéltünk. Emlékszel?


  Erin felidézte, milyen zaklatott volt azon az estén.


  Igen.


  Akkor azt javasoltam, hogy válassz magadnak másik szakmát. Még fiatal vagy. Ha a bűnüldözés nem tesz boldoggá, akkor váltanod kell, olyasmit kell csinálnod, amit szeretsz.


  Tökéletesen egyetértek, Erin  bólintott Slade.  Lehet, hogy tévedek, de fiatalabb korodban az volt az érzésem, hogy az apád választott neked karriert. Tudom, hogy ő imádja ezt a munkát, de nem hiszem, hogy te valaha is erről álmodtál volna.


  Próbáltam megszeretni...  vallotta be Erin.  Pár évig dolgoztam kisegítő beszédterapeutaként, és az lett a szenvedélyem. Amikor siket gyerekeknek segítettem, minden óráról azzal az érzéssel jöttem el, hogy elértem valamit. Arendőri munkától ilyet nem kapok.


  Vickie elvett egy kekszet a tálról.


  Sokféle ember kell ahhoz, hogy működjön ez a világ  észrevételezte.  Vannak, akik zsarunak születnek, és hála istennek, hogy így van, de ez nem mindenkire igaz. Én örülök neki, hogy beláttad a hibádat, és rájöttél, hogy szebb lesz az életed, ha olyasmit csinálsz, amit tényleg szeretsz.


  Slade megkavarta a kávéját, majd hozzáütötte a kanalat a csésze széléhez. Afém megcsendült a porcelánon.


  Gondoltál már arra, hogy dolgozhatnál más területen is a bűnüldözésen belül? Mondjuk, nyomozóként? Vagy igazságügyi szakértőként? Talán ha átmennél egy másik részlegbe, az jobban illene hozzád.


  Erin lépteket hallott a bejárati ajtó felől, és egy perc múlva Kennedy, Wyatt öccse kukkantott be a konyhába.


  Szia, Erin!  Majd Vickie felé fordult.  Kihűltek már a piték?


  Az asszony a háta mögé bökött a hüvelykujjával.


  Apulton vannak, a konyharuhák alatt, de neked kell felvágni. Mindkettőt nyolc egyforma szeletre! Csak semmi disznólkodás!


  Nyolc szeletre?  Kennedy egyből elborzadt.  Akkor ehetek kettőt?


  Vickie elhúzta a száját.


  Persze, de egyszerre csak egy szeletet vehetsz el. Tedd ki egy tányérra, és ne habzsolj! Ha ráejted a krémet a tiszta padlómra, élve megnyúzlak!


  Miközben Kennedy feltúrta a szekrényt kistányérért, Erin megválaszolta a nagybátyja kérdését.


  Eszembe jutott már, hogy választhatnék más munkakört a rendőrségen. De igazából a lényegen nem változtatna, és attól tartok, hogy akkor is pont olyan elégedetlen és boldogtalan lennék, mint amilyen most vagyok.  Levett egy tűlevelet a fehér blúzáról, és elmosolyodott.  És szeretnék elkezdeni randizni is, márpedig a rendőrségnél igen kevés rá az esélyem. Abarátnőm, Julie szerint az egyenruha is része a problémámnak. Én viszont kezdem azt hinni, hogy amiatt van, amilyen körülmények között megismerem a helyi agglegényeket. Valamilyen okból kifolyólag egyikük sem akar elhívni sehová, miközben épp büntetést írok nekik gyorshajtásért.


  Megértem, hogy ez eléggé lelohasztja a férfiak kedvét  nevetett Vickie.


  Kennedy feléjük fordult, és a pult szélének támasztotta a csípőjét. Erin a szemébe nézett, egy pillanatig kínosan érezte magát. Aztán lerázta magáról. Az esetleges új karrierje egyelőre még a megbeszélés fázisában van, de hamarosan a város minden lakója hallani fog valamiféle magyarázatot arra, miért nem akar Erin többé zsaru lenni. Így legalább Kennedy az igazságot tudja meg.


  Miközben folytatódott a beszélgetés, Kennedy felfalt két szelet pitét, aztán elöblítette a tányérját meg a villáját, beletette mindkettőt a mosogatógépbe, köszönetet mondott Vickie-nek, majd kiment a házból folytatni a munkáját. Slade nézte, ahogy elmegy, aztán egyenesen Erinre pillantott.


  Szerintem te is tudod, hogy nincs szükséged a jóváhagyásunkra, ha szakmát akarsz váltani, így hát bármennyire örülök is a látogatásodnak, kíváncsi lennék, igazából miért jöttél.


  Erin felsóhajtott. Anagybátyja sosem kerülgette a forró kását.


  Ha vissza akarok menni tanulni, szükségem lesz egy kis segítségre. Nagyon kínosan érint, hogy ilyesmit kell kérjek. Végtére is felnőtt nő vagyok. De ha csak részmunkaidőben dolgozom az egyetem mellett, nem lesz sok pénzem, és nem hiszem, hogy futni fogja a béremből a házam bérleti díjára.  Felemelte a kezét.  Ne értsetek félre, némi albérletet fogok tudni fizetni. De azt a luxust többé nem engedhetem meg magamnak, hogy külön házban éljek.


  Ne is folytasd!  szakította félbe Vickie.  Természetes, hogy örömmel látunk itt! Brody meg Marissa már majdnem átköltözött az új házba. Amíg el nem készül a konyhájuk, velünk fognak enni, de már nem alszanak itt.


  Egyetértek, és hallani sem akarok arról, hogy bérleti díjat fizess!  bólintott Slade.  Lehet, hogy már felnőttél, de nekem mindig az én pici unokahúgom maradsz. Ha tehetünk valamit azért, hogy folytasd a tanulmányaidat, az nekünk megtiszteltetés, nem teher.


  Erin kifújta a levegőt, és vele az idegességét is.


  Tudtam, hogy támogatni fogtok. Kérlek, ne higgyétek, hogy egy percig is kételkedtem benne! Csak olyan furcsa érzés arra gondolni, hogy otthagyok egy rendes munkát, és megint folyton le leszek égve. Azt hittem, azokat az időket már letudtam, és megalázó, hogy hirtelen koldulnom kell.


  Nem pénzt kértél  jegyezte meg Slade.


  Nem, és nem is tervezek, viszont kisköltségű szobát és ellátást kérek. Az pedig gyakorlatilag ugyanaz.


  Vickie belemártotta a kekszét a kávéjába.


  Egyáltalán nem koldulás, ha az ember a nehéz időket a családjánál tölti. Nem mintha csak lógatnád a lábadat! Lesz valamiféle munkád, és közben tanulni fogsz az egyetemen. Adiákoknak gyakran elkél a segítség. Nézd csak meg Kennedyt! Most csak félállásban dolgozik itt, de akkor is kap szállást, ételt és más juttatásokat.


  Tudom, de én nem fogok Slade bácsinak dolgozni, és így nem érdemlem ki a munkámmal, hogy itt lakhassak.


  Ugyan, ez a családban marad!  ellenkezett Slade.  Ahúsom és vérem vagy.


  Erin a legszívesebben mindkettejüket megölelte volna.


  Egyelőre semmi sem változik. Addig az irodában kell dolgoznom, amíg vissza nem fizetem a szüleimnek az eddigi képzésem árát. Jövő télen egyenlítem ki a számlát. Aztán nem számít, mennyire haragudnak érte, megmondom nekik, hogy a bűnüldözés egyszerűen nem nekem való.


  Slade arcizmai megfeszültek.


  Szerintem megbocsáthatatlan, hogy elvárják a lányuktól, hogy visszafizesse nekik, amit a tanulmányaira költöttek.


  Slade...  mondta halkan Vickie, a hangjából figyelmeztetés áradt.


  Aférfi felemelte a kezét.


  Tudom. Nem lenne szabad kritizálnom a szüleit, de a pokolba is, egyszerűen nem bírom tartani a számat! Teljesen más lenne, ha Gordon kétkezi munkásként egyik napról a másikra tengődne. De elég jól keres. Van megtakarításuk és befektetésük is. Az otthonuk igazi látványosság a város egyik előkelő negyedében, ahol főleg vagyonos emberek élnek. Egyszerűen nem értem!


  Vickie a férje csuklójára tette a kezét.


  Tudom, hogy bánt téged, de nem ismerjük az egész történetet, és semmi közünk hozzá, hogy Erin milyen megállapodást kötött a szüleivel az anyagiakról.


  Slade megsimogatta a felesége ujjait, és egy kekszért nyúlt.


  Igazad van. Sajnálom, Erin! Én csak nem értem azokat az embereket, akik bűntudatot ébresztenek a saját lányukban azért, mert segítettek neki. Különösen, amikor minden évben jó hosszú nyaralásra mennek.


  Erin akaratlanul is felnevetett.


  Igazad van, teljesen egyetértek. De ők már csak ilyenek. És mentségükre legyen mondva, az én ötletem volt, hogy visszafizetem azt a pénzt. Még ha rendőr maradnék is, akkor sem érezném magam teljesen szabadnak mindaddig, amíg akár csak egy centtel is tartozom nekik. Ha pedig azelőtt hagynám itt a rendőrséget, mielőtt visszafizettem az adósságomat, apám idegrohamot kapna. Akármilyen furcsa is, lényegében úgy érzi, hogy amíg tartozom neki, joga van beavatkozni az életembe.


  Szomorú  észrevételezte Slade.  Én persze csak most kezdem az apaságot, de ha Brody tartozna nekem pár dollárral ezért vagy azért, biztosan nem olvasnám a fejére. Sőt, szerencsémnek tartanám, hogy valahogyan segíthettem neki.


  Erin maga is tudta, hogy elég kaotikus a kapcsolata a szüleivel.


  Örülök, hogy minden évben eljutnak egy csodálatos nyaralásra. Az egyik ilyen kiruccanásuk alkalmával raktak le engem a küszöbödön, és ha visszagondolok a gyerekkoromra, az a hónap, amit veled töltöttem, az egyik legkedvesebb emlékem. Úgy örülök, hogy akkor nálad lehettem!  Lapos pillantást vetett Vickie-re.  Nem kell aggódnod, hogy megsértődöm bármi miatt, amit Slade bácsi a szüleimre mond. Finoman szólva is furcsák. Amikor kicsi voltam, azt kívántam, hogy bár Slade bácsi lenne az apám. Néha még mindig.


  Vickie bólintott.


  Annak idején elég jól ismertem az anyukádat. Amikor odatelefonáltam neki, hogy jöjjön el az esküvőnkre, azt felelte, hogy semmiképp sem tudna eljönni az allergiája miatt.


  Erin hátradőlt a székével, és felnevetett.


  Ugyan mire allergiás?


  Az állatokra, a fűre, a fenyőfákra.  Vickie is kuncogott.  És gondolom, mindenféle koszra. Mindig is utált a marhatenyészetben élni, alig várta, hogy betöltse a tizennyolcat, és elmenekülhessen a városba.


  Erinnek már attól is megfájdult kissé a feje, hogy az anyjára gondolt. De nem azért jött ide, hogy a szüleire panaszkodjon, bármennyire megérdemelték volna.


  Tényleg nagyra értékelem a támogatásotokat. Már belegondolni is őrület, hogy eldobom azt az életet, amit felépítettem magamnak, és mindent újrakezdek, de jelenleg tényleg boldogtalan vagyok, úgyhogy azt hiszem, mégis megteszem, akármekkora őrültség is. Nagyon köszönöm, hogy szállást ajánlottatok nekem. Megkönnyebbülés tudni, hogy számíthatok erre.


  Kövesd a szíved!  tanácsolta Slade.


  Pár percig még elcseverésztek, amit Erin nagyon élvezett. Ám ennek ellenére rövidre zárta a látogatást. Nem számít, mennyire marasztalták vacsorára, akkor is csak nemrég házasodtak össze, és nem akart a terhükre lenni. Még az ellen is tiltakozott, amikor a nagybátyja megpróbálta kikísérni őt a kocsijához, így hát Slade az ajtóban ölelte meg búcsúzóul, csak hogy a kedvére tegyen.


  Erin már épp be akart ülni a kocsiba, amikor hallotta, hogy valaki a nevét kiáltja, és odafordult. Kennedy lépett ki a déli legelő mellett álló kis fenyőfák takarásából, majd átvágott a ház melletti kavicsos parkolón. Magas, erős testalkatú, szőke fiú volt, annyira hasonlított a bátyjára, Wyattre, hogy a nő szíve elszorult tőle. Erin félresöpörte a sértettségét, amelyet Wyatt előző napi hűvös viselkedése miatt érzett, elmosolyodott, és megvárta, hogy a fiatalember odaérjen hozzá.


  Hé, Erin! Megértem, ha sietned kell, de ha van pár perced, úgy gondoltam, beszélhetnénk.


  Kennedynek már elkezdődött a következő félév az egyetemen, és Erin az esküvői fogadáson hallotta, hogy hamarosan jönnek az év végi vizsgák. Remélte, hogy a fiúnak nincsenek nehézségei az iskolában.


  Ráérek. Miről van szó? Ha van egy óra, amivel nehezen boldogulsz, nem te vagy az első, sem az utolsó. Én az első évben biztosra vettem, hogy meg fogok bukni.


  Nem, nem az iskoláról van szó.  Kennedy hátrapillantott a válla fölött.  Ez... ööö... inkább személyes dolog. Van annyi időd, hogy lesétáljunk a patakhoz? Ott senki sem hallgathat ki minket.


  Erin kedvelte Kennedyt, de egyáltalán nem voltak közeli barátok. Ha a fiatalembernek nem a tanulással vannak gondjai, akkor mi a csudáról akar vele beszélni?


  Szívesen lesétálnék a patakhoz.


  


  


  Kennedy elvezette Erint egy csendes helyre a Mystic Creek partján. Akis csermely a hegyekből folyt le, és teljes hosszában átszelte a Wilder Marhatenyészetet. Anő gyanította, hogy a fiú gyakran eljön ide. Egy kidőlt fa, amelyet a téli viharok már régen megfosztottak a kérgétől és az ágaitól, kiváló ülőhelyül szolgált nekik. Elhelyezkedtek egymás mellett, nem túl közel egymáshoz, csak annyira, hogy a víz csobogása ne tegye érthetetlenné a beszélgetésüket.


  Nagyon szép itt!  jegyezte meg Erin, és felbámult a felettük összeboruló fenyőágak között elő-előtűnő kobaltkék égre.  Mintha egy barlang lenne, amelyet az anyatermészet alkotott.


  Kennedy bólintott.


  Amikor meleg van délután, szeretem nekidönteni a hátamat ennek a fának olvasás közben. Remekül lehet itt tanulni. Amunkásbarakkban sokszor megzavarnak.


  Erin beszívta a levegőt. Itt, az erdő mélyén a talaj dohos szaga az időtlenség illatát adta az enyhe szellőnek.


  Lefogadom, hogy segít tisztán tartani az agyadat. Velem biztosan úgy lenne.


  Igen.  Kennedy ádámcsutkája liftezett, jelezve, hogy a fiú nagyot nyelt. Megrángatta a munkásinge petyhüdt gallérját.  Amikor valami miatt túl feszült vagyok, ez a hely mindig eszembe juttatja, hogy a mindennapi élet bosszúságai igazából nem számítanak.


  Erin önkéntelenül elmosolyodott.


  Ahogy azt a konyhában is hallhattad, nem a férfiak kiváltsága a nyugtalankodás. Most, hogy már tudok erről a helyről, talán én is le fogok járni ide, hogy egy kicsit kiengedjem a fáradt gőzt.


  Kennedy beletúrt az egyenes, szőke hajába. Wyatt-tel ellentétben ő rövidnadrágot hordott, de ugyanolyan jóképű volt, mint a bátyja. Aharminckét éves Erin nem érzett fizikai vonzalmat a fiú iránt, de el tudta képzelni, hogy a nála egy évtizeddel fiatalabb nőknek hevesebben ver a szíve, ha rájuk mosolyog.


  Én, ööö...  Kennedy elhallgatott, és megint megrángatta a gallérját.  Ha már feljött, hogy mit hallottam a házban, van valami, amit úgy érzem, el kell mondanom neked, és nincs jobb módja, mint hogy egyenesen a közepébe vágjak.


  Erinben feltámadt a kíváncsiság.


  Csupa fül vagyok.


  Kennedy kinyújtotta a lábát, és a lovaglócsizmája felfelé fordított orrát nézegette.


  Tudom, hogy bejön neked a bátyám.


  Erin rögtön összerezzent a megaláztatástól. Ennyire nyilvánvaló lett volna? Kínosan érezte magát a gondolattól, hogy a marhatenyészetben talán mindenki észrevette már, mennyire tetszik neki Wyatt. Egy pillanatig le akarta tagadni a vádat, de butaság lett volna. Kennedy bátyja jóképű férfi, és Erin számára egy pillanatig sem volt kérdéses, hogy egy csomó nő vonzónak találja.


  Már tudom, hogy ez nem kölcsönös  mondta végül.  Ha azért jöttél, hogy azt javasold: vegyek vissza, fölösleges volt.


  Afiú nyaka elvörösödött.


  Nem! Nem. Semmi ilyesmi. Én csak... Nos, nem tudtam némán végignézni, hogy óriási váltáson töröd fejed, csak mert azt hiszed, hogy a munkád taszítja a férfiakat. Láttam, hogyan viselkedik veled a bátyám, és nem hagyhatom, hogy továbbra is azt hidd: ez a te személyednek szól. Minden nővel ilyen. Soha nem érdekelte egy nő sem, ha érted, mire gondolok.


  Erin tarkója bizseregni kezdett.


  Mit akarsz ezzel mondani, Kennedy?


  Afiú nagy levegőt vett, aztán úgy eresztette ki, hogy közben mindkét orcáját felfújta.


  Ezt soha nem mondhatod el senkinek. Meg kell ígérned.


  Megígérem.


  Kennedy végighúzta az egyik csizmája sarkát az előző évi tűlevelek aranyszínű szőnyegén.


  Nos, ööö... kérlek, vedd figyelembe, hogy csak találgatok. Rendben? Wyatt előttem soha nem utalt semmi ilyesmire, de minden okom megvan rá, hogy azt higgyem, meleg.


  Erin tátott szájjal bámult a fiatalemberre.


  Wyatt? Ezt meg miből gondolod?


  Úgy érted, attól eltekintve, hogy már harminchárom éves, és még soha nem randizott egy lánnyal sem?  Kennedy Erin szemébe nézett.  Soha, Erin. Egyetlenegyszer sem középiskolás korában, és a legjobb tudomásom szerint felnőttként sem.


  Erin elfordította a tekintetét, és a semmibe meredt. Meghökkentette Kennedy kinyilatkoztatása.


  Nem könnyű, ha az ember siketnek születik. Te biztosan még nálam is jobban tudod, mennyi nehézségen kellett a bátyádnak keresztülmennie a mindennapokban. Képzeld csak el, hogy nagy küzdelmek árán randizni hív egy lányt, ő pedig erre kineveti vagy ridegen visszautasítja! Talán annyira kellemetlenül érintették ezek a csalódások, hogy utána nem is próbálkozott.


  Kennedy a patakot pásztázta. Kezdett halványodni a pirulása.


  Sokáig én is így gondoltam. Azt hittem, hogy Wyatt azért nem próbálkozik a nőknél, mert nem kell nekik. Régen furán beszélt. Nem is volt olyan sok haverja, mint nekem. Utálta az iskolát, és mindennap csak azt várta, hogy hazaérhessen. Adélutánokat meg az estéket mindig a lovakkal töltötte.  Könyörögve nézett Erinre.  Ezt megértettem én is, akármilyen kicsi voltam. Más volt, mint én. Sokkal magabiztosabban viselkedett az állatok között, mint az emberek társaságában. De most már alig érezni a beszédén, hogy siket. Nagyon kevés ember jön rá, ha ő nem mondja el nekik. Sok nőt láttam már flörtölni vele.  Ernyedten intett a kezével.  Választhatott volna közülük magának valakit. De mindig elmegy mellettük, vissza sem néz. Egyáltalán nem érdeklődik.


  Erin torka elszorult, egészen vékony lett a hangja.


  Homofób vagy, Kennedy?


  Afiút láthatóan megdöbbentette a kérdés.


  Nem. Dehogyis! Miért kérdezed?  Felvont szemöldökkel nézett a nőre.


  Csak azon töprengtem, miért nem álltál soha Wyatt elé, és kérdeztél rá. Ha igazad van a szexuális orientációját illetően, márpedig szerintem igazad lehet, akkor semmi rossz nincs benne, kivéve, ha te vagy a család más tagja képtelen lenne elfogadni.


  Kennedy hátrahajtotta a fejét, és behunyta a szemét. Amikor újra megszólalt, felrebbent a szemhéja.


  Aszüleim vagy a nagyapám nevében nem beszélhetek, de ha Wyatt meleg, én teljes mértékben elfogadom.


  Szerinted a szüleidet vagy a nagyapádat összetörné a hír?


  Afiatalember kinyújtotta és keresztbe tette a lábát.


  Őszintén szólva nem tudom. És hát, hogy miért nem álltam elé a kérdéssel... Tudod, igazából elég nehéz felhozni az ilyesmit. Párszor már majdnem rákérdeztem, de aztán elszállt a bátorságom.


  Erinnek eszébe jutott, amikor azt hitte, Julie barátnőjének elment az esze, amikor felvetette, hogy Wyattet talán nem érdeklik a nők. Most viszont, hogy Kennedy állt elő ezzel az elmélettel, már nem lehetett olyan könnyen elhessegetni. Hiszen ő Wyatt öccse, és mindenki másnál jobban ismeri.


  Tényleg nagyra értékelem, hogy elmondtad. Akár igaz, akár nem, segít a tudat, hogy Wyatt minden nőt kerül, nem csak engem.


  Kennedy válla elernyedt.


  Azt akartam, hogy tudd, nehogy az ő érdektelensége miatt válts szakmát.


  Erin önkéntelenül is kuncogni kezdett, bár nem volt benne jókedv.


  Szerinted így jobban állok? Már több mint egy éve vagyok itt, és még egyetlen fickó sem hívott randira.


  Gáz...


  Igen, eléggé...


  Kennedy feltápászkodott.


  Kösz, hogy meghallgattál, és kérlek, maradjon kettőnk között, amit mondtam. Úgy érzem, hogy elárultam a bátyámat, amikor erről beszéltem veled.


  Erin felállt, és átfonta a karját a derekán.


  Rendes fickó vagy, Kennedy. Elég jól helybenhagyta az önbizalmamat, ahogy tegnap Wyatt bánt velem. Megbántódtam. De most már jobban érzem magam.  Összehúzta a szemöldökét.  Hű! Ha tudtam volna, nem próbálkoztam volna be nála.


  Nos, biztosan most sem tudjuk  figyelmeztette a fiú.


  Ez igaz, de már a tudat is ápolgatja a sérült egómat, hogy fennáll a lehetősége. Köszönöm, hogy elmondtad!


  Kennedy felfelé intett a folyón.


  Ahosszabbik úton megyek vissza. Jobban örülnék, ha Wyatt nem látná meg, hogy négyszemközt beszélgettünk az erdőben. Azon fog töprengeni, mit csinálhattunk itt együtt.


  Jó ötlet!  Erin felemelte a kezét.  Akkor, szia! És még egyszer kösz!


  


  


  Erin általában élvezte az utat, amikor visszahajtott a marhatenyészetből a városba. Figyelte, hogy nem ugrik-e ki egy szarvas az útra. Megpróbálta felidézni az árkokban tenyésző növények nevét. Ha szép volt az idő, és nem verték fel a kocsik annyira a port, szívesen lehúzta az ablakot, és beszívta a csodás illatokat. De ma délután más dolgok foglalták le a gondolatait. Kennedy elmélete Wyatt-tel kapcsolatban sok mindent megmagyarázott. Az első találkozásukat leszámítva, amikor a férfi kötelességének érezte, hogy ellássa Erin sebeit, és visszavigye őt az ösvény elejére, mindig próbálta tartani tőle a távolságot. Mintha a nő valahogy rossz érzéseket keltene benne. Erin próbálta pusztán barátsággal álcázni a vonzalmát, de ha Kennedy átlátott rajta, valószínűleg Wyatt is. Nem csoda, hogy kerülte őt! Valószínűleg attól félt, hogy Erin felhagy a finomkodással, és megpróbálja ténylegesen felszedni. Az mindkettejük számára kínos lett volna.


  Erin jobban örült volna, ha Wyatt egyenesen közli vele a tényeket. Mondhatott volna valami olyasmit, hogy: Igazán hízelgő, de engem a férfiak érdekelnek. Akkor legalább megértette volna a hűvös viselkedését, és nem vette volna magára. Alegtöbb ember egyszerűen felvállalja a preferenciáit, kivéve az olyan eseteket, mint Julie volt férje, Derek, akinek megvolt rá az oka, hogy titokban tartsa. Talán Wyatt nagyapja vagy a szülei kiborulnának, ha megtudnák. Erin sosem ítélkezett mások felett, és nem is értette meg azokat, akik igen, de realista volt, és tudta, hogy nem mindenki látja úgy a világot, mint ő. Borzalmas lehet Wyattnek, ha azt érzi, hogy a szülei nem fogadnák el a valódi énjét. Tapasztalatból tudta, milyen érzés. Az apja már a világra jövetele napjától megtagadta tőle az elismerését, pusztán azért, mert lánynak született, ő pedig fiút akart.


  Miután hazaért, felmelegített egy kis levest vacsorára, és miközben megette, a híreket olvasgatta a telefonján, majd átment a hálószobájába, hogy kikészítse másnapra az egyenruháját. Az efféle rutinmunka mindig megnyugtatta, ezt még gyerekkorában nevelte bele az anyja, és sokkal jobban aludt, ha tudta, hogy reggel nem várja semmiféle meglepetés, ami miatt elkéshet. Csizma kifényesítve a fiókos szekrény mellett. Pipa. Ing és nadrág frissen mosva, kikeményítve és kivasalva. Pipa. Tiszta alsónemű. Pipa. Amikor végzett, visszament a konyhába, megkereste a borosüveget, amelynek Julie-val előző este nem értek az aljára, majd töltött belőle magának egy tiszta pohárba. Közben pedig engedett egy kád forró vizet.


  Miközben levetkőzött, szemügyre vette a testét a fürdőszobaajtó belső oldalára erősített egész alakos tükörben. Biztosra vette, hogy egyetlen nő sem elégedett a teste minden egyes porcikájával. Teljesen normális, ha az ember lánya hetykébb mellre, laposabb hasra, keskenyebb csípőre vágyik. Erin esetében azonban szó sem volt ilyesmiről. Ő lágyabb formákat akart. Mivel mindennap edzett, hogy fenntartsa az izomzatát, ő maga is érthetetlennek találta, hogy elégedetlenkedik az eredmény miatt. Pedig röviden és tömören pont erről volt szó. Utálta az alakját, amit csakis magának köszönhetett, mégsem bírt volna lemondani arról, hogy a teste sanyargatásával az utolsó csepp erejéig küzdhessen az erőnléte fenntartásáért. Ez egyfajta kényszeres cselekvés volt, olyasmi, amit még sosem hozott fel a terápiás beszélgetéseken Jonas Sterlinggel  nem mintha nem tartotta volna komoly problémának, de túl furcsa volt ahhoz, hogy hangosan kimondja. Mindennap halálra gyötröm magam, hogy olyan testem legyen, mint egy férfinak. Miféle ép értelmű nő mondana ilyet? Erin azonban kénytelen volt beismerni, hiszen a saját szemével látta a bizonyítékot. Acsuklyásizma, a deltaizma és a tricepsze is túlfejlett volt. Ráadásul olyan keményen dolgozott a nagy mellizmán, hogy a kemény domborulatokon úgy csúcsosodott ki a melle, mintha az izom folytatása lenne; nem volt sem hegyes, sem lágy, jóval feszesebb lett annál, semhogy nőiesnek lehessen tartani. Erin tudta, hogy vannak nők, akiknek tetszik az ilyen külső, de ő már nem tartozott közéjük, és fogalma sem volt róla, mit tehetne ebben ez ügyben, azt leszámítva, hogy abbahagyja az edzést és a súlyemelést.


  Könnyek gyűltek a szemébe. Nem akarta, hogy legördüljenek az orcáján, és miközben bemászott a kádba, igyekezett nem pislogni. Eltökélte, hogy kiélvezi a pohár borát, és közben jó dolgokra fog gondolni, elsősorban arra, hogy Wyatt tényleg kerüli őt, nem csak képzelődött, és hogy meg kellene könnyebbülnie, amiért ennek semmi köze a kinézetéhez vagy ahhoz, hogy milyennek látják őt a férfiak. Lehetne ő a legszebb, a legnőiesebb az egész világon, Wyatt akkor sem érdeklődne iránta.


  


  


  Wyattnek nehezére esett elaludni, de remélte, hogy az állandó forgolódása és hánykolódása nem ébreszti fel folyton a többieket a szálláson. Nem tudta, hogy csikorog-e az ágya, vagy idegesítő hangokat ad-e ki, amikor felrázza a párnáját. Kennedyt és Texet leszámítva még két újonnan felbérelt munkás is velük aludt a szobában. Ha egyikük sem tudja kipihenni magát miatta, holnapolyan hisztisek lesznek, mint a vénasszonyok. Nem mintha őmaga nem lett volna aznap türelmetlen! Hajnaltól szürkületig keményen dolgozott, éjszaka pedig nem tudott aludni, így csak az adrenalin és a rosszkedve tartotta benne a lelket.


  Óvatosan kiengedte a visszafojtott levegőt, közben azon töprengett, hogy a kilégzés vajon mennyire hangos és idegesítő mások számára. Muszáj kimennie ebből a fojtogató épületből, és itt hagynia a többieket. Fogalma sem volt róla, hová mehetne. Csak azt tudta, hogy egyedül kell lennie. Ennél még az is jobb lenne, ha a szénatároló csűrben aludna. Ott legalább nem kellene azon aggódnia, hogy zajt csap, és zavarja a többieket.


  Egy szál bokszeralsóban felült az ágya szélére, magára rántotta a farmerját, aztán felállt, hogy begombolja és becipzárazza. A zoknival nem foglalkozott, csak beledugta a csupasz lábfejét a bakancsába, felkapta a levetett ingét, az öklébe gyűrte, és kimenekült az udvarra. Ahideg levegő megcsapta a mellkasát, libabőrős lett tőle, de nem félt, hogy fázni fog. Akocsijában tartotta a dzsekijét, szükség esetén kiveheti. Egyelőre jól át kell melegednie, ennek pedig a tapasztalatai szerint az a legjobb módja, ha megragadja egy lapát végét. Elindult az istálló felé. Egy ekkora marhatenyészetben mindig rengeteg a munka, úgyhogy nekiáll kihordani a trágyát az istállóból, amíg a fizikai fáradtság meg nem szabadítja a testét a feszültségtől. Ha pedig a trágyahordás sem oldja meg a problémáját, akkor talán egy kis fürdés a hideg patakban segít rajta.


  Az istálló felé menet felvette az ingét, és némán megfeddte magát, amiért hirtelen elégedetlenkedni kezdett az életével. Vagyis igazából nem is jött annyira hirtelen ez az érzés. A múlt ősszel kezdődött, miután találkozott Erin De Laney-vel, majd az elmúlt hónapokban egyre rosszabb lett. Mostanra már annyira kimerítette a szexuális frusztráció, hogy nem mert elaludni, mert félt, hogy megint róla fog álmodni, és elélvez alvás közben.


  Nem tartotta magát afféle csődörnek, aki folyton a szexre gondol, és a nők után sóvárog. Dehogyis! Amikor pár hónapig az Oregon állambeli Medfordban dolgozott, átadta magát ezeknek az ösztöneinek. Apróbálkozása azonban katasztrofálisan végződött, ő pedig megesküdött, hogy soha többé nem fekszik le senkivel. És hat évig kifejezetten jól bírta, sosem érzett frusztrációt, és a nők társaságában sem lett rajta úrrá a vágyakozás. Elégedett volt a munkájával, örült, hogy az ideje nagy részét az állatok gondozásával töltheti. Slade Wilder remek munkaadó volt: méltányos, higgadt, aki maga is hajlandó megtenni bármit, amire az embereit kéri. Amunkásszállás nem volt ugyan egy Grand Hotel, de igazából tűrhető lakhelynek bizonyult. Elég nagy és jól felszerelt konyhával rendelkezett. Alakók mindössze egy vécével és zuhanyzóval ellátott fürdőszobán osztoztak, de sürgős esetekre egy másik kézmosó és vécé is a rendelkezésükre állt. Anappaliban modern, lapos képernyős tévé a legprofibb házimozi-hangrendszerrel, Slade pedig ingyen és bérmentve megosztotta velük a műholdas adásokat meg a Netflixet. Wyatt ugyan nem tudta kiélvezni a kiváló hangminőséget, viszont nagyra értékelte a feliratokat a képernyő alján, ha híreket vagy filmet nézett. Jó élete volt. Sőt nagyszerű. Akkor meg mi baja?


  Amikor az istállóhoz ért, nem ment be egyből, inkább megkerülte az épületet és a hozzá tartozó legelőt, majd a patak felé folytatta az útját. Tudta, hogy hideg lesz a víz, de ebben a pillanatban zseniális ötletnek tűnt, hogy lefagyasztja a golyóit.


  Apataknak ahhoz a részéhez ért, ahol tudta, hogy mély a víz, levette a csizmáját meg a ruháit, és belevetette magát. Ajeges hideg okozta sokkhatás rosszabb volt, mint amire számított. Egy pillanatig nem kapott levegőt, és úgy érezte, hogy meg fog állni a szíve. Atermészeténél fogva kerülte a kockázatos helyzeteket, így majdnem azonnal ki is mászott, de a józan esze benntartotta. Ahideg nem fogja megölni, és ha egy kicsit tovább marad, talán összerántja a sajgó golyóit. Valahol olvasta, hogy egyes férfiak így tartják az uralmuk alatt a szexuális késztetéseiket. Ha nekik működik ez a módszer, talán neki is fog.


  Mielőtt kijött volna a patakból, egy ideig a vizet taposta, hogy a fejét kiemelve tudja tartani, amíg a teste teljesen érzéketlenné válik. Aztán reszketve állt a sziklás parton, szidta magát, amiért elfelejtett törölközőt hozni. Apatak mentén esti szellő fújdogált. Mielőtt megmártózott, észre sem vette, de most mintha jeges fuvallat csapott volna rá. Megpróbálta a kezével leseperni a vizet a bőréről, de nem járt sikerrel. Végül úgy döntött, hogy az ingével félig szárazra törli magát, aztán csak az alsónadrágját meg a farmerját veszi fel. Miután belebújt a csizmájába is, elindult vissza, a nagy ház udvara felé a kabátjáért.


  Még akkor sem melegedett át teljesen, amikor belépett a csűrbe, és eszébe sem jutott, hogy a hatalmas, kerek szénabálák nem nyújtanak fekvésre alkalmas, lapos felületet. Talált pár lópokrócot, amellyel kitölthette a rést két bála között, és lefeküdt aludni. Abban a pillanatban, hogy kezdett egy kicsit átmelegedni, megkönnyebbülten felsóhajtott. Egy kis szerencsével végre talán elalhat.


  Csak épp egy kis szerencséje sem volt. Mihelyt a testhőmérséklete a normális szintre emelkedett, újrakezdődött a lüktető fájdalom a lágyékában. Csak feküdt a hátán a sötétben, és bambán bámult felfelé, a látszólag teljes feketeségbe. Egész életében siket volt, és most, hogy ehhez hozzáadódott a vaksötét, klausztrofóbiája lett. Kaparászva próbált kimenekülni, amitől az egyik csizmája beakadt két hatalmas szénabála közé, ő pedig páni félelmében addig rángatta, amíg ki nem szabadult belőle a lába. Afrancba! És most mihez kezdjen? Aszálláson volt egy tartalék bakancsa, de nem mehet be érte. Mindenki felébredne, és akkor kénytelen lenne elmagyarázni nekik, mit csinált az éjszaka közepén.


  Bár még mindig zakatolt a szíve a pániktól, Wyatt megpróbálta megnyugtatni magát. Ez egy óriási épület, egyáltalán nem szorítja őt össze semmi, csak becsapta a képzelete. Asötétség nem árthat neki, még akkor sem, ha nem lát semmit. Visszahuppant, és megint belebámult a feketeségbe. Afejében kóbor képek villantak fel Erin De Laney-ről. Hogy mennyire elsötétült a szép kék szeme, amikor megbántódott  pontosabban, amikor Wyatt megbántotta őt. Vagy amikor azon kapta magát, hogy férfias a testtartása, gyorsan módosított rajta, aztán elpirult zavarában. Amikor pedig civil ruhát visel, mindig olyan felsőt választ, ami eltakarja a vállát és a karját, mert úgy érzi, hogy el kell rejtenie a törzsét. Wyatt a nő jelenlétében mindig arra vágyott, hogy elmondja neki: mennyire gyönyörűnek tartja őt, és hogy nem kellene ennyire erőlködnie, hogy nőiesebb legyen. Hiszen erről a Jóisten gondoskodott helyette is. Akkor sem lenne egy pillanatra sem férfias, ha az örökkévalóságig állna terpeszbe tett lábbal és csípőre tett kézzel.


  Csakhogy ebből semmit sem mondhatott ki, mert ha kinyitná a száját, Erin abban a pillanatban rájönne, hogy vonzódik hozzá. Ez pedig nem történhet meg. Egyszerűen meg kell tisztítania a gondolatait, és nem szabad folyton rá gondolnia. Így hát inkább egy olyan játékot játszott magában, amit még gyerekkorában talált ki. Azt kérdezgette magától: Milyen lehet amadárcsicsergés? Milyen a marhák bőgése, amikor kieresztik a hangjukat? Milyen a szél suhogása az ágak között? Milyen a puskadörrenés? Milyen a böfögés vagy a fingás hangja? Persze ostoba játék volt. Hogyan is hasonlíthatna egy hangot bármihez, amikor még soha életében nem hallott semmit?


  Behunyta a szemét, hogy bebizonyítsa magának, a vaksötét nem más, mint érzékelés kérdése, a fény hiánya. Aztán azokra az érzékeire koncentrált, amelyek még mindig kiválóan működtek. Mint a szaglása. Alegerősebb szag a körülötte magasra polcolt száraz lucernáé volt. Ő úgy érezte, zöld illata van, megőrzött valamicskét a tavaszi fű frissességéből. Porral vonta be az orrcimpáit, ez pedig egy nyári mezőre repítette a képzelet szárnyán, ahol az öntözéstől nedves földön termények magasodnak, amelyek éppúgy beisszák a talajban rejlő tápanyagokat, mint a dohos szagát.


  Aztán megjelent a lelki szemei előtt Erin, ahogy átgyalogol a lucerna lengedező szálai között. Fátyolos, szinte áttetsző ruhát viselt, amely rátapadt a bokájára és a karcsú teste domborulataira, csábítóan felvillantva Wyatt előtt a feszes mellbimbóit, a keskeny dereka ívét és a telt csípőjét. Máris kidomborodott a farmerja slicce. Nem is kellett látnia ahhoz, hogy tudja. Aszerszáma kőkemény lett a vágytól, és úgy érezte, mintha meghajolt volna a farmeranyag alatt.


  Felült a szénában, amitől még kényelmetlenebb lett az az érzés a nadrágjában. Hát ez meg mi volt? Erin sosem visel szexi ruhákat, akkor meg miért képzelte el őt egy olyan öltözékben, amely gyakorlatilag a fehérnemű nappali megfelelője? Nagy bajban vagyok, gondolta. Ez így nem mehet tovább. Kaphat egy férfi heregyulladást a szexhiánytól? Még sosem hallott ilyesmiről, de úgy érezte, mintha valaki pingpongütővel csapkodta volna a golyóit. Ha nem néz valami könnyű fizikai kielégülés után, rendszeresen arra fog ébredni, hogy a munkatársai körbeállják, miközben ő nedves álomban hánykolódik, és a legszívesebben elsüllyedne szégyenében.


  Hat évig élt cölibátusban, de most már nem bírta tovább. Vagy talán pontosabb lenne úgy fogalmazni, hogy veszélyes vizekre evezett, amikor olyan nő után sóvárgott, akit sosem kaphat meg. Ha ez így megy tovább, meg fog gyengülni az elhatározása, hogy távol tartja magát Erintől. Tényleg hajlandó ekkora kockázatot vállalni, csak hogy kielégítse a fizikai szükségleteit? Amaga kárán tanulta meg, milyen óriási bajba kerülhet egy siket férfi, ha olyan nőnél keresi a testi örömöket, aki az utolsó pillanatban valami okból kifolyólag meggondolja magát. Ha megint megvádolják nemi erőszakkal, ezúttal akár börtönbe is kerülhet. Vagy ami még rosszabb: mi van, ha a siketsége miatt kárt tesz Erinben? Anőknek joguk van nemet mondani, és ha megteszik, akármilyen ok vezérelje is őket, a férfinak kötelessége tiszteletben tartani ezt a kérést. Csak épp fennállt a veszélye, hogy Wyatt nem fog visszalépni, és nem azért, mert önző, erőszakos rohadék, hanem mert nem hallja meg azt az egyetlen, apró szócskát  ne!  akkor sem, ha a nő sikoltozni kezd.


  Annyira kimerült, hogy megmozdulni is alig bírt, de lekászálódott a szénabálák tetejéről a földre, ahová betört egy kis holdfény az ablakokon keresztül. Határozott léptekkel elindult a személyzeti bejárat felé, és kiment az épületből. Amikor elért egy fasorhoz a pataktól délre, megállt, hátrahajtotta a fejét, felnézett a csillagos égre, és lehúzta a cipzárját.


  Aférfiak nem szorulnak nőre ahhoz, hogy elintézzék a szükségleteiket. Kétségbeesett helyzetekben kétségbeesett megoldásra van szükség, és habár nem csinált belőle rendszert, tudta, hogyan elégítse ki magát. Csak azt remélte, hogy egy szemernyiigazság sincs a régi ijesztgetésben, miszerint megvakul tőle az ember.
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